
J 
-~ 

ELŐFIZETÉS 

IIG •'ON , .. , ... U •o.rona 
o.CO ll.,.. •• , . • • • t O:of<>b~ 

av"" , ... , . 18 ll:oroaa 
'Ip t.ón . . l ll:. &!.· ~ 

HIRilli:Tii;S:t;K, 

Huszonkettedik évfolyam. 280-ik szárw. 

•• •• 

RADI OZLONY 
SZERKESZTÓ~G: 

Aradi és eeaúdi egresill 
nautak pa.lotíJ {Ú)aa. 

TJ:U:FOl'l·ilZÁM: M 

KlADÚHTV AT AL; 

... »'-.. ~ v•tit sor egye~-er 30 fl.i... 
~~ a<J~ciall lt~votl..e•~oe: to 11\Jar POLITIKAt •APILAP. 

Ara.ii Nyomda Res:nen~ 
T arsa..:;~ 

Arad, 1907. 

Mai számunk főbb közleményel: 
Vezércikk: Dessewffy Sándor. lrta: Mülelr. Lajos dr. 
Egy Langyal·nap. 
A vlzmüvek zárlata. 
Ellaniétek az aradi románok 61 a nagyszebani érsek 

között. 
A lippai véres szUrat. 
A drégasá~:~l ankét. 
Amlr61 beszélnek. 
Ankét vagy bankat? 
Tiroa: Dessewffy Sándor. 

l Dessewffy Sándor. l 
Irta: MUiek Lajos dr. 
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A szivt mely az évek hosszu során 
:át annyi fájdalmat viselt el, e fájdalmas 
13ziv, mely oly sok szegényen könyörült. 
e sziv megszünt dobogni. Dessevdfy Sán· 
dor, os C-:Janádnak püspöke meghalt. 

Meghalt! Rövidke szó és mégis meny
nyi gyász, mennyi fájdalom van benne. 
Nem volt a külsóségnek, &-fénynek, pom· 
pának embere. Miként Krisztus apostolai, 
szerényen, lelkében igaz keresztényi alá
~attal teljesitette kötelességét. A nagy ál· 
lás, a fényes kitüntetések nem · széditet· 
ték el fejét; ó IDÜldenkor főpásztor ma· 
radt, ki a reá bizott hivek boldogulásá
ban kereste és találta fel saját boldogsá
gát. Püspökségének ügyeit páratlan lelki
ismeretességgel ve~ette és nagy jövedel· 

r~.LL.tő t~n~~J'l'<i· 

STAUSE!'t ..=O;rtrr-. Péntek, december 6. 

mével a szenvedők fájdalmát enyhiteni. a l És magyar volt. Magyar a szó legne
sors mostohasága sajtolta könyeket fel- i mesebb értelmében. A vértanuhalállal Iti
száritaní törekedett egész életé a át. Sok- ; szanvedett Gellért csanádi püspök egy ház
azor szükölködött ó maga, de elutasitani ! megyéjében a katolicizmusnak legszebbik 
nem tudta aztt ki nyomornságára hivat- l hivatása közé tartozik a magyarodtás is. 
kozva jelentkezett ajtaján, mel:f a szen- j Az ~gy~ázmegye ter~!etén~k na?y részé!lr 
vedók előtt soha sem volt bezarva. 1 a Bar.sagon tulnyomoan nemetaJku lakok 

Tisztelettel emlitik az elhunyt püs- \ élnek. Da ezek a németek lélekben lelkes 
pök nevét az egész hazában. Sleretet vette ! katonái minden. nemzeti iránynak: Des
ot körül mindenütt általában; de különö· sewffy Sáodor magyar lelkének hatása ez. 
sen Temesvárott, hol áldják va lláskü~ l Mi, aradiak, ritkán köszönthettük őt 
lönbség nélkül. Hiszen Desse·..vffy nem körünkhen. De őszinte tisztelettel és nagy
tett különbségat ember és ember között. l rabecsüléssel ragaszkodtunk hozzá mindig. 
.,Egy Atyának vagyunk gyermekei" mon~ : Dessewffy Sándor egészségi állapota ugyan 
dotta nékem nem egyszer. Mondotta és a l nem engedte, hogy betetőzze a néhai Bon
szarint cselekedett. l naz püspök á.ital megkezdett munkát s 

Imádta Istenét; rajongással szerette · lehetűvé tegye, hogy az aradi ptebánia
hazáj át. Bár a nagy politikával nem igen l templom, a római katolikusok régi óhaj· 
foglalkozott, de nem vonta ki magát soha 1 tása, szintén hirdesse az Ur dicsőségét .. 
a honfi ui kötelességek teljesitése alól. Egy De hogy mennyi ezeretettel gondolt reánk, 
Dessewffy vértanui halált ezenvedett a i annak bizonysága az a nagylelkü ado. 
haza szabadságáért Ennek emlékét ke- 1 mány, amelyet erre a célra végrendeleü
gyelettel őrizte szivében. Hitte: hogy a ! leg hagyott. 
végtelen gondviselés áldásossá teszi a l Mi, aradiak, legalább lelkileg ott vol·· 
kihullott s1eut vércseppeket és jövend időt j tunk, amikor Dessewffy Sándor. ez év 
midőn a nemzet ·élv~ fogja azt, ·a ~ augusztásában pappá szeutetésének ötven 
miért a vértanuk vére hullott. Hitte; és l éves fordulóját ünnepol te. Az örömtelen. 
hitében nem csalatkozott. i jubileum alkalmával bensősrges kivánsá· 

Szerette a azépet és nerneset. És ha ' gaink szállottak az ő betPgágya felé. 
a társadalom rnuokára szólitotta a híva· 1 Meghalt a legmagyarabb főpap ! 
tottakat a fájdalom és bánat enyhítése ér- 1 . Dessewffy Sándor meghalt. A köny, 
d ekében: a főpásztor nem hiányzott soha • mely ravatalára hullt a gyász, . mit érte 
a hivatottak sorából. Sokat és sokszor i viselnek, a legtisztább, a legőszintébb ér
cselekedett ugy, hogy ,.nem tudta a ba.l, zelem tolmácsa. En, aki közelebbról is
mit csslekszik a jobb.'' ; martem őt, és- ki nagynak láttam benne a 

homeopatba orvos"ágot adott be n elei a kezé· ., .,É J vajjon mi a11, amit te nem hiszesz, 
D ess e w ff y Sándo :r. vett boroga.tá~t rakott a tej érs, ápolta. bátort· r. am?" 

tolta, vigllsztaltB. Nemsokára jobban lett. Még • Te azt ir ad, Szentatya, feleli a püs-
(Apróságok • csanádl püspökről.) az unokái is beszéleele a püspök jóságáról. pök, hogy ez a te hattsu·iaJod; de én nem 

Amikor Dessewffy Sindort kinevezték csa· E vonaton az els6 osztályon utRzot'. egyik akarom hinn!, bogy ut61szor i:ui~ottuk voln& 
nG.dt püspökké, sok jó hir elő~te meg jövetelét plebános, kiMk jó szive. de érdes modora volt. szavadat." ~ó~ágos moso ylyal JUtalmazta a 
a csanádi egyházmegyébe. A beiktatás u•.án 150 Vele szemben egy előlu·lő CJrou. diplomata ült. pipa a püspok rags.szkHdásának e kedYes nyll
pap járult elébe őt köszönteni. Meg se várta az A fárasztó utazás közbm a.z oron eipöje vánulását. 
üdvözlő b~szédet, hanem e szókkal fogadolt: egysLer másszor 8 pap runáiához ért., aki ilyen· 1900 ban ujra látta Dessewffy püspök xm. 
"Fiaim, üdvözöllek benneteket az atyai házban l" kor kövelkezetesen "pardon" t mondott. Egy· L~ pápát. Emttal magá.nkihallgalá.soo. bemn· 
Ez a szives, ez a közvet6tlen szózat ~gyszerre szer azonban a P'~P türeimét vesztve. valami tatta n akkori temest főispán leányát: "Es 
megnyitotta mindnyájunk szivét. Es tapasztal- bántót mondott az oroFznak. Ez ped1g mód itt kálvinista leány, de azér~ éld meg 6t, Szent
tuk, hogy szava nem volt szóbeszéd. Mindmáig felett felháborodott a pap sértő ide~ességén, a yám.• A 90 éves pápa rMette a k~zét a kis 
jóságos tanácsadó, ha kell, atyailag dorgáló, sőt segédak u á.n nézett, akik elégtételt kö vetel·lleány fejére. Aki f'gyszer látta a nagy pá pát, 
e(lyuttal megboesá!ó, minden viszonyok köz1.ltt jenek a plebánostól. A püspök értesülvén az annak lehet arról fogalma, hogy meonyi 
~zeretó_ atyánk volt. esetről, azt izente a ptebánosnak, hogy tegye szeHdség, jóság sugárzott kl az öregember sze.. 

Rltka szeren csével egyeRülnek benne azok jóvá hi báj \t, Ez vonakodott t zót fogadni, mire mébó!. 
a vonások, amelyek ó~ másokra annyira ked a püspök legott fdkere te a diplomatát s i~y Egy másik tem~svá.rl uriember ls voJt 
vessé és sz~retetreméltóvi t~szik. Beszédében, 

1 

szólt hozzá: "Uram, én vagyok ~nnek a plp· a püspökkel és pedig fényes di~zmagy&r· 
cselekedelelben és minden mozdulatában köz nak a· püspökt>. Helyette én .kérek öntől bocsá.· ban. A pápánair szemébe ötlilr a fó!Zép magyar 
vetlenség, őszinte természetesség jellemzi; ettől natot.• Az orosz kezet c~6itolt a püspöknek és s azt kérd1 a püspöklől: .,E3t .M::l.gnss '?" A 
elválaszthatatlan finom uri modora. Ami e vo meghatottságában annyit mondott : "Uram, ek. jó~elkü püspök nem akart valótlant mondani, 
násokat mindezek fölött érdekessé teszi, a~ igazi kora elégtételt nem ts vártam". de az igazság berPondásával a diszE'ls ma 
szívjó~.á~a. Papokn~k és laikusoknak, idehaza Másodtzben 1897. tavasz&n járt Dessewffy gyar~ sern akarta megszomoritani. Hát c~ak 
B a kulfoldönt lehetetlen volt e!t a nemes gyé· püspök a szentatyánál fourai Péter és Ani ó anny1t felelt: ~K~t magnus.• S ebben igaza 
mántot éizre nem nnntök, lehetellen volt ~n· nius dt~ Zaocarlna boldo?gli avatá.sakor. Kedé· volt, mert ami magyarunk va~óban szép szál 
ne.k a szivnek: ~ dobo ását meg nem ére~niok. lyes szóvá.ltás foly~ Je köl.te és XIII. Leo kö· ember. 

1893 ba'l nepes zarándokl&tot vezetett egy. zött, midőn a püspök lábcsókra járult. AkkoE:- 1898. szeptemberben B'lrosseb!sen- időzött 
4lázmegyéjéból Rómáoa. Az Apenn!nek: köz.ött U.jt jelent meg az. agg pápának a Szentlélek,ől a kirilly a ba,J,zyakorlatokon. Egész nap esett, 
meredek szlklagerJncekre tpitett viadukt.okon e2.óló körlevele. sőt szakadt az eső. M•ndenkl az iránt sggodal
robogott a vasut. Egy öreg svábasszony, akt "Olv&stad-e fiam, utolsó körlevelemet 1• maskodatt •. hogy a nagy esó elmossa a fényes 
él':,iében elöszö~.lá.t~~t ily merész v~sutat, gör· kérdi a pápa. katon~~oi parádé~. Az ud~ari ebéden a kiráJy is 
.esoket kapott lJedteben, sőt aonyna rosszul .,Olvastam, felelte a pÜE-pök, de fn azt micd arról beszélt,· hogy a szünnt nem akaró rs6 
lett, hogy az alvó püspököt is f~lköllötték. A el nem bis~em." tönkre tent a badeyakorlatol "New, fds~g&3 
püspök tü~tént átsz;á.llott a bateg asszonyhoz Me.glt'lpetéssel néz 'rá Krisztus helytartója: U ram. - mond W okerie - okvetlenül ki asz· 
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lelkipásztort, a hazafit és- az embert egy· 
aránt, - jelen soraimban kf'gyelettel adó
zom emlékének. Adjon a mindenható sok 
ilyen igaz embert, önzetlen hazafít ennek 
a sok bajjal és gonddal küzködő nem
zetnek! 

"Az örök világoEság fényeskedjék 
néki!" 

Egy Lengyel-nap. 

1907. december 6. 

Tiz órakor Hz ember el5tt D)itja m'"g hasztálni ellenünk. Valótlan az a védekezés, 
Justh Gyu'a az ülést. Csak a karzatok vannak hogy a kieJ!yezés nemzetközi sznződés. Ez az
tele rogyásig. A közönség, amely néhány napig egy uralkodó alatt müködő magyar és osztrák 
étvezte a'l.t. a ritka gsönyörüséget, hogy magya· \.ormány .szerződáse. Ntm kel! ~zfipite-ni az 

· eg~s.zet, Onök nem akarják megbuktt hi a 
rul beszéltek neki a képviselőházban, siet, hogy kormányt, (Ugy van 1 Uf!Y ve.n !) e~ért-te,zík az 
ezt a mulatságát ne öntse el a horvát ob- egyszakaszost nerrzeti ügygyé. ~ 
strukció sáros áradata. Ma tuonban már ké· Kifogásolja a javaslatot az alkotmánvos· 
sl3n jött . . • _ ság f z.,mpontjából iB. Két eJ<yforma törl; ény 

R~szletes tudósHá:mnk: l nioc~en. Azt hiszem., a Rákóczit diffamáló 
Justh Gyula elnököl az ülésen. t~rvéoyt mé~ sem fJgadná el a Ház, hiába . 
-~ jegyzőkönyv hilelt!si'ése után azonnal ~Já.nla~á szol~dá~isan. a: kol·máoy. ·: ··.·~ .. 

áttérnek az -egyszaltaszos törvény tár yalá.- Haderv-in L~hel. I\o, nem le_hslet •. en. 
sára. g . Lengyel :, ~oltán :. Ha e1foga~Juk 1s ezt &. 

. A kép V 1 B e l 0 h á z Ü l é 8 e. Pinterovics Antal horváiul b!!is:zél hossza- 1Pi.V&l31&tor, a. iuegyfzeRt nem torvény, hanem 

. . dalrnssEn a javaslat elh•n. rendel~t fof! J& szt~-bályozni. 
A~ Á _ .. _.v·· '" u • t' tudó •a •• . Wekerle tsgadóan int. ' 

• 

- "'-" ram .n.OZwny to>Vl!R l SlUlSa. - A Házban kozben élénken tár.!lalognsk 8 .. 
Budapest. december s. képviselők. Déltájban kissé m~guojálr a hor· L~!"g~el Z'll~~n: Va_g~ torvény val~mi, val'.Y 

A disszldensek ellutározá~ával, hogy nem Vát beszed~t é-s hangosan haragosad zugnak ~~m tot'veny. Ko~ép ut lll?CF. E~ pedig nem .ls 
közbe: · ' tOrv,ény, haMm )Ó~áhsgyas, amit a mi ~örJO· 

szólalnak fel többet az egyszakaszos javaEla t _ Elég volt elég volt! g_un~t lli'ffi ismer. a vasuti pr~unnatika el t~ i be-
vitájában, beállo~t a parlamentben a legszür- \\'ei>.er'E~ mir.'isz.terelnök ltcsendesiti a zs- h~pte~ésére ts felhatalmazta. a H:u: a konnánJ>t. 
kébb Unalom M .. az filé" megnuit"'s• tl•án f 1 · Al •. p· t · d' k" l Ih t 1 .. b De mncsen az &• biróssg, amely e rendeleti 

· . "" " · ·' '"' "' ' ~ • JO~g..,z.R:•. tn erovtcs pe lg tlr e e 61 er, ul 6 uton 8ietbeléptetett . r m i"k "b·· t t~ h tá-
állo~t Pinterovits Antal horvát kápviselő s órá- szt~l teval:lb P ag. a J a un e o a 
kon át beszélt beszélt érihetetlen mondalokat . Végre tizenkét órakor véget ér a horvát ~~~~t~:~ ~~~~p:~~t~i~óváhat'Jás után tör-
A Házban nem volt husz kéf.ovlselő, a többi a beszéd. L 1 z It"' b d t · Lengyel Z lltán beszél ezután a javaslat el .. e~gye 0 <~.D e~zi e ovább1 folyamán 
folyosót iárta s ason tanakodtak, mí lesz 1 Mtn- leo, Fogiiü!;:ozik első sorban Apponyi Albert kt.)t~lentl, hogy a szerbe~kel és a borvatokkal 
denfelé csoportok s valamennyinek volt ötlete gróf bes1.édével. Nem lehet azt mondt~ni, hogy me~ lehetett volna köim a békét. Nem . akar 
a megoldásra. Még a legszimpatikusabban a ez a javaslat ml'gfelel 8 hizszabályoknak, mert he~zé nl, a~ró1, hogy Kossuth_Ferene. megb1zott~i 
horvát tolmács gyöngélkedésének hirét hal· a bázsznbály fel sem tételezte az egys!ak&szos UtJ~n mlkent U.rgyalt Bel~rt\dba.n ls a horvá· 
lottár. formát, tehát a törvény btléütközik a házsza· tokka~, m~g a kmső szerb~k.kel, mert. ha e~ 

- Ha annyira erőt vesz rajta az influenza, bá.yokba. Az alapelv, hogy a törvényre igen- tdf~~~.kat feHá~ná, nemz~tkozi konfJ1k!us lenne 
nel, vagy nemmal lehessen szavazni. De hogy e oJUk, meg oriJ?ány~ukás. (Negy z~j és de-

hogy nem tud bej ö ont a Házba, akkor ;:nínden lehessfiu szava~ni az olyan törvénj're, amely öt rilltség.) 6 nem csmá.l oostru\cci~t, amlt csinált~ 
rendben van - mondtálr. •· törvényt fűglal öss~e. amelyek -köz.ül az egyt- u~ is nagyon megbánta. (D3rultség.) Az egy· 

De egyelóra Rajio DIHán még bejár • • . kAt megsza.vazná a képviselő. a másikat ném. swakat>zszal ~ kormány nel!l ér célt, mert. a 
A folyosókon beszélnek a hirről, hogy We- (Z11.) Beleütközik ez a törvény a házszabá· horvát ké~ctést nern olaJa~ m~g N~vetséges .. 

kerle tegnap meglátogatta Holló L1iost s (}tne· lyokba azért is, mert precedenst alkot, mely hogy valakt csak azért operaltatJa magát, hogy 
esetleg a nemzeti ellentállást te~zi lehetetlenné. 6perálva. le~yen.. • . . 

gyed óra hoasza.t maradt nála. Általában ezt a Emlékeztet ez a lf'X Dánielre. E~ ellen is a! Hock ~anos. Z'lltan, te antlszemltáskodol t 
vizitet a kormány legközelebbi tervelvel hozzák vel; 'nove~'lber 18 án a kifogásunk, hogy egy (Nally dfllrults~-~ . . ~ 
összefüggésbe. Ds kérdezgetik az emberek azt szakaszba. volt össz~foglalva. Lengyel Zoltan · Az egés~ kiegyezés.. n"m 
l 1 H lló k f ~ ti . . . .· , . . . lett ~olna szabad a képv!seloház ~!é hozni. Ap-
8, m a sJerepe o na a ugge ens_~~i párt- Okolicsanyi Las.ló. A tartalma l (Nag~ Z8J:) pony1 ha.wnlatát megf,Jrdttja, mert 8 serflget a 

ban, hogy vele tárgyal a mlniszterelnok airól, _Egy hang: A tartalma ell~n nem volt kl· tbzta b.el,vzetből a. h~dve érek: Yltték belt~ a. 
amit tenni akar. . foga:~r:.d 1 · 

1 
. kény~zerá.llapotba. (Nagy zaj.) 

A. horvátok nam árulnak el a tervükből l Hod. Y Gyu.a.: ItL a koromtar:.u, Sán~or Fái. Szentiványi Árpád: Cimboráltak a , horvá.-. 
• 

1 
• Lengyel Zohán : Igy leb eh éges a vna vé· tokks.l 1 

s~mm1t. Azt, hogy ob~. rná.lnak, nem tagadJák, gén mo~ositbt ajánlani. . amelyhez már stnkl Sz~ an os István: Ezt százszor vi3~zauta.-
hiszen ezt a vak ls látJ&, de hogy ml vele a nem szó1hat lis ezzel esetleg az egész. alket· sitom pp 
céljuk. lemennek-e 12 én Zigrábba az ország- mányt magiehet dönteni. s'omogyi Aladár: L~ngyel ot.t p11ktált velük: 
gyülé3 megnyitására, nem tudni, Ma talán ráke· Thaly Kálmán: A linzi béke is egyszaka· a folyosón. 
rül még a sor Lengyel Zoltánra, de aztán egé- szos yolt. Lengyel Zol!:án: Emlékezzenek csak rá,. 
szen a horvát szó fogla.Jja le a képviselőház Lengyel. Zoltán: Akkor ~em a mai házsza- miker meg az Onölc élén harc)ltam. (Nagy 

bályok sz~rmt esinaltak a torvényeket (Nagy derültség- és zaj.) 
ta~~eskozásait. Egénen addig .. mlg - el nem zr.j.) Veszedeimea kisérletezés, veuedelmes pre· Ifj. Madarász József: Még a demokrata 
fv}t]á.k • • • cedem~ ez, amelyet minden módon ki lehet csirkefogo~ is nevetnek. 

tul az idő." ,.Honnan tUdja 1'"' kérdi a király. hlvével elzarándokolt Velencébe Szent Gellért - Iokább kilenc méltatlannak adok, -
,.D8ssewffy püspöktót tudom." "Hát 6 mfg első csanádi püo.pök sirjáhor:. ·· igy .válas~:olt- Bemhr.gy egyetlen igazán szü· 
honll!l.n tudja'?" kérdl tová.t>b 3 felsfg "A 100 O maga Sarto József, az akkori velencei kölködöt e:utasttsm.k. 
esztendős kalendárlumból." "No, akkor U!'Y .s pátriárka sziv13Sen látott vendége volt. Erre az EgyMzknrmányz!l.ti tekintetben is gyakran 
lesz," sz6lt nevetve a király. o ismeratségre vtzetendő vissr.a az a ~yengM nebéz , érdések elöt.t állott, de a'-i 6 flnom ta-

A fe!sél!;es ur gyakran éreztet.te D~sst'wffy ~'Zeretet, amely~:yel a dicsőség~sen uralkodó X. pintata, szelid lelke mindenkor nemes kézzel 
püspökkel fejed~>hni kegyelmét. A milleoáris · Píus papa, az egykori Sarto József, püspök ü ak megoldotta a l~:gbonyolultabb csomót. Ilyen. 
esztendőben ő f~lsége, továbbá R mánia és ir.i.nt viselt~ülr. · volt, hogy többet ne emlHs~k. 189l·b~n a te· 
Szerbia uralkodói jelenlétéban megnyitották a A biboros·pátriárka, Velence podesztája és mesvár-józsefvárosi papválasz•ás kérdéee. Régt 
Vaskaput. világi hat6sága1, az osztrák magyar konzulátuos, gyakorlat alapján protf:stánsok, s;r.erbek: és zst-
. Ott állott a'Z uszó királyi h&jó orrán Des süve~,es főpapolt sorout~, fényes disznftgyarok, dók épUf!Y gyakorolták a katoUkus kegyuri jo· 

sewffy püspök fényes főpapi diszben és mesz 400 Jilmbor magyar hivo . részvéte me~let~ _és gokat, m1nt maguk a katolikusok. Nagy moz
ae hallható szavaRkal hegzentehe 

8 
hatalmas 30:-40.000 lelkes velencei polgár tapsal kozott, galom i~dult meg a katolik1~s polgárok ~~ré· 

1 
magyar alkotást, a v a.skaput. Még ott a hel . Smzmáriás ~agyar lobogó alatt : 1[!Y vitte bt:n. a visszás helyzet<· megszuntetésére: belugy
sziDén intézkedett a király Paar gróf főhads;- v,égig D~sst w H y púsp?>~ Velen?e vizel~ Szent l mm1szterre,. orszá~gyulésre, a királyra. kés~ ü_!~ 
géde utján a püspöknek v. b. t. t· tanácso~á geliért vé~taL~- ereklyéit! Szerenyen kltért az tek apellálm. Ped1g Mi ats eg-yházpolitikai Ido
leendő kineveztetése Iránt. 1891 ben vendé ül unnepeltetes ~,o), de ez. a zarándoklat.- amely E_z!lk éptn nem volt arra való, hogy vit~ kato-
látta Temesvárott a királyt, aki életnagys{gu velencelek élhtása sz.trmt . fényével é.s lelkes hku~ kérdésekb~n k?rmány, avagy felsegelB.a
arcképpel viszonozta hár.igazdája vendégszere J hangulatával a dog6k l~gd1c_:;öbb n&p)~ira em tárolásokat _provokálJunk. 
tetét. A buziási hadgyakorlatok alkalmával ~~~ez~e~ett -:- méltó zárókove volt tlz éves A p~spok bamar át~á.tta a v~szélyt és sze!'" 
(ts9s) értékes nagy nyaklánccal és kereszttel puspoln munkálkodásánalr. retettel, ugyes diplomáciával, tekml.élyé~~l oda•-
aiándékozta meg. Végül 1904 ben megkapta az . Templomok, paplakok, lelkésli állások, ,v~~te a dolgot, hog-y a nemkatolikusok o~ké.nt. 
első osztályu vaskorona lovagrendet. tamntézetelr, egyesüJetek, intézmények hirdetik kiJelentették", hogy a katolikusok kegyuri JO

Nem kereste, sőt kerülte az ünnepeltetést. 
1899 ben Temesvárott a főispán hlvataloskodá
sáoak 10 évfordulója volt. Már akkor felvetet· 
ték n eszmét, hogy a következő esztendőben 
megü jék: a püspök tlzéves jubileumát. Ez az 
esztendő (t 900) egyuttal a magyar keresztény· 
PéZ 900 as jubileuma volt. Megülték ezt a jeles 
évforduló~ többfelé az országban: Bndapesten, 
Esz· ergomban, Ssékesfehérvárott, Pannonhal· 
mán slb. Dessewffy ptiBpök enm~k a jubileum
:aak a dicsőségét kivitte a ktilföldre ie : 4:00 

az 15 bőkez.üségét. De minthory né.la sohse gaiba befol,nl ~!'3m ~karnak. Elhatározásukat a. 
tudía meg a bal, b.ogy mit adott a jobbkéz, a kormán~hatóság is Jóváha.gyván, Temesvárott· 
világ nem tudhat azokról az adományokról ez a kérdés egyszersmindenkorra békés megol!-
amelyekben sz~gény özvegyek, egyetemi halÍ- dást nyert. r . 

gatók, munkások, nyomorékolt stb. részeeültek. Igy munka.lkodott Szent Gellért örökség~• 
Ilyenkor nyilatkozott meg nagy szive, aminek ben, ~ e~!lnádt egyházmegyében. Desse~ffy Sin· 
tanu\ ·csupán udvari papjai lehettek. Megesett, dor. püspok, aki önmagAbim megvalósitolta ~zt 
hOifY a szekretátius egyik-másik kéregető le· az Ideált, amelyet pro~ramszerüen kispaplik 
vélre szerényen odamondta • elé tüzött: .,Egyik kezében Saent Istvá:a. lobo~ 

- Kegyelmes uram, ez SZélhámos amaz ~ója, másik kezében Szent Gellért zászlaja ... 
méltatlan. ' fiaim, ez a csanádi pap 1• ohJ 

De a pilspök ebben javithatatlan volt : 
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1907. december 6 

Somogyi Aladár: Visszajö3sz te még, Zol· 
tán, közéniC a választások előtt! 

Lengyel Zoltán: Most a1 egyszer nem, 
'mert azt akarom, hogy hadi állapot legyen. 

L•ngyel Zflltán azután kibes:z.éHe az ü!é3t, 
·-&mely három óra után ért véget. 

A vizmúvek zárlata. 
Harc a megváltás körül. 

- Az Aradi Közlöng tudóBitójátóL -

Ar•d, december 6. 

Ma egész délelőtt és délután folytatták az 
caradt ktr. törvényszéken MúzdroB Dániel tör· 
vényszéki biró előtt annak: a &irlat elrendelése 
l.rántl kérvénsmk tárgyalását, amelyet Arad
-vh'os nevében Jf{}e81J Károly alügyész adott 
be. A tegnap! és a ma délelőtti tárgyalást tel
jesen Mandl Vilmos dr., a vlzmürészvénytár
~aság jogi képviselöjének a kérvény ellen elő· 
terjesztstt kifogásai fogJalták le. D~Iután a 
l'eplika következett J egesy alügyész dé!után 
három órát.ól majdnem hat óréJg mondotta 
jegyzőkönyvbe észrevételeit Mandl dr. előadá· 
-sira. Az alügyész a kifogások minden egyes 
pontjára kiterjeszk:edett és egyenként lgyeke· 
.zelt azokat megcáfolni. A legközelebbi folyt& 
tólagos tárgyaláson, amely szombalon lesz, Je
gesy berejezl &lőterjesztését. 

A biróság ma végzésileg utasitotta a viz· 
mnvek részvénytársaságát, hcg1 az általa hi· 
"Vatkozott okiratokat záros határidő alatt ma. 
tassa be 

A tárgyalásról részletes tudósitásunk a 
következő: 

D~lelótt 9 órától 121g Mandl VHmos dr. a 
kérvény eUeal kifogásalt terjesztette elő. 

Hosszasan bizonyitja, hogy a városnak 
nincsen joga zdrlatot kémi. Kifogást emel a 
hatáskör miatt is. Nem látja a zárlat kellékeit 
fenforogni és ezért a kérvény elutasítását 
kéri. Hivatkozik a szakértój bizottság eljárásá· 
ról felvett jegyőókönyvekre, amelyekból kide· 
rül, hogy a zárlatot kérő kérelme indokolatlan. 
Kevesli a megváltást összeg..,t is, amelyet nem 
Ismer el köt~lezőnek. A jegyzőkönyvek a felek 
által irva, vagy l~galább ts aláirva kellene len· 
nlök, hogy kötele-ző erő vel birjanak. Kifogást 
-emel a szakértől bizottság tagjai ellen, akilr 
törvényhatósági bizottsági tagok és igy érde· 
keltek, akik elfogulatlanul nem járhatnak eL 
.A s?akértő bizottság egyébként tullépte hatás 
körét, amelybe nem tartozik a megváltást ösz· 
szeg megállapltása. Mlndezekre vonatkozólag 
kéri a hivatkozott jegyzőkönyvek beszerzését. 
A zárla~ elrendelése ártalmas volna a vizmü. 
-vekre nézve. Felesleges is a zár1at elrendelése, 
mert a vizmüré3zvénytársaság büntetőjogi fele· 
lósséggel tartozik a vizmüvek á11agána.k válto· 
zatlanut épségben maradá.sáért. Kéri a zárlat 
elnndelése iránti kérvény elutasitását. 

Délután JegtB1J pontonkint reflektált az 
~llenfélnek a zárlat elr8ndelése Iránt beadott 
kérvény elleni kifogásaira. Azon körülmény, 
hogy a szerződés értelmezése iránt per van 
.folyamatban, nem üthetl el zárt kérót azon jo
gától, hogy amennyJ.ben a 1ár előfeltételei meg
'Vannak, a zárlat elrendelését ne követelhesse. 
A m"'gváltási ár leflzetésével a zárt kér6 a 
"flzvezeték. mtnden ingó és -ingaUan ngyoná
nak tulajdonosává válik, 1g6nye tehá.t a vízve
zetékre, mint dologösszeségre terjed kl. Ami 
a hatáskör dolgában felhozott állitásokat Illeti, 
azokkal szPrmben kijelenti, hogy a hatáskör 
megvan állapttva a5 által, hogy a tönénysz.ék 
az előzőleg folyam~otba tett perben a psrfelvé
teJre határnapot tüzött ki Fentartja a kérvény
ben is előadott azon állitásit, hoJ?J a zárlat 
kellékei fenforogn!!k. Ho~y Mandl a megvál· 
tá.ei árt kevesli. nem Nn1ja le a szerz6dés ér· 
"9'6nyét és rendelkez~sett. A perben fog maJd 
eldőlni, hogy a BZiikértő bi1ottság helye,sen ál 
lapitolta e meg a megváltást á.rt. 

A jegy:~ókönyvekben foglalt megállapodis 
·1elekre nézve feltétlenül kötelez6 és nlök szem- . 
ben ugy tartalmilag, mint formatiB g tf'lljee biiO· • 
nyitó 616vel bl1. Fogalmilag ki Tm ú.na, hOIJ 

., 

ARADl KÖZLÖN~. 

a jt~gyz5könyvek a felek által irva és aliirva 
legyenek, mikor maguk a szerz5d6 felek a meg
váltás! ár megá.Jlapitásá.val és igy ennek tanu 
sitásával is egy közös szervet biztak meg. A 
zárlat preventiv és nem ekszekutiv intézkedés 
lévén, a zárlat elrendelése ezen perben a biró 
ság döntése alá tartozik. 

A szakértő bizo1.tság tagjalnak érdekeltsé
gére vonatkozólag megjegyzi, hogy a s:r.erz.ödés 
nem korlátozta a feleket a szakér:ők megvá· 
lasztásá.ban. A város közönsége oly e~éneket 
nevezett meg. akikről feltételezhette, hogy meg· 
fogják: és meg is tudjile védeni a város szerzó· 
désszerü érdekeit. Azt, hogy felek klt tartanak: 
szakértőnek, saját érdekükben állapitják mtg 
és mtndkét fél természetszermeg azokat vá 
lasztja, akikben bizalma van. Nem Igatol elfo· 
gultságot azon körfilmény, ha a város szak
értői a törvényhatósági bizottsig tagjal. Ezt 
legjobban igazolja az, hogy a vtzmüvek rész
vénytársaságának két i~soz:gatóságt ta1!"ja szin 
t én törvényhatósági bizot• s~ tsg. Hogy a vá 
ros köz.önsége olyan szakértőket nevezett meg, 
akiknek személye u ellenfélnek nem tetszik, 
lehet az ellenfélre nézve kellemetlen, de semmi 
esetre sem s!erzódésellenes. Elhmzi a jegyző 
klSnyvek beszerzését, de amennyiben a biró~ág 
ezt mégis elrendelné, kéri azok bemutatására 
&'l ellenfélt kötelezni. 

.!z eljá.ró biró erre a következő végzést 
hozta: 

A biróság a kérdéses okiratok bemutatását 
az alperesnek teszi feladatá.vi és felhívja. hogy 
amennyiben olyan bizonyltékokat klván az el· 
já.rás során b.a~1nálni, amelyeket zárt kérő be 
nem csatolt, ugy azokat saját érdekében ter· 
jessze be, mert nem kötelezheti zárt kérőt olyan 
bizonyiték betr.rjesztésére, amelylyel ó maga. 
élni nem kiván. 

E'tután Jegesy folytatta előterjesztését és 
részJetesen cá:olta Mandl dr. állitáFait, majd az 
idő előrehaladottságára való tekintettel kérte, 
hogy replikAjának hátralevő részét a legköze
lebbi tárgyaláson adhassa elő. 

A biró erre a tárgyalást berekesztelte és a 
folytatólagos tá.rgyalás hatámapjául a legkaze· 
lebbi szombat délel6tt kilenc óráját tnzte ki. E 
tá.rgyaláson Mandl dr. röviden válaszolni fog 
Jegesy elóterjesztésére s csak azután fog el 
dőlni a kérvény sorsa. 

A drágasági ankét. 
Meglesz a hatósági mészárszék. 

- b Amdi Közlihvg tudósitójától. -

An1d, december 5. 

Ma másodszor ült össze a drágasigl ankét 
és örömmel állaplthatjuk meg, hogy a nagyfoku 
hus- és piaci drágaság ellensulyozlisára a meg
feJelei módozatokban állapodott meg. Az anké· 
ten résztvevők t~bbsége a hatósági mészárszé· 
kek felá'litása mell~tt foglalt illást és elfogadta 
Llks Rezsó gazdasági tanácsosnak a konyha· 
kertészet Intenzivebb mf\velése érdekében tló· 
terjesztett javaslatát is. Mind a két javaslat a 
törvényhatósági bizottság elé kerül és igy való· 
szinü, hogy a drágaság ellensulyozására indi· 
tott. akciónak r3vid időn belül lt\that6 jelei 
lesznek. Ali ankét lefolyása a következő volt: 

(A hatóa.ígl mészáraz8kek.) 

, Yarjas81J Laios iidvözMvén a megjelenteket, 
ismertette UJc8 Rezsó tanácsnoknak a husdrá· 
gasig ügyében tett javaslatát. · ld.tután, mint 
megirtuk, sem Temesví.rott, sem Szabadkán, 
sem Ujvidéken hatóluigi més1árszék nincs és 
igy a tanulmányutat nem lehetett megtenni, 
Lőcs Rezsó azt javasolta.. hogy béreljen kl a 
Táro& egy kisebb méssárszéket és esskö~ljen 
probavágatásokat. A marhák besmerzésével két 
WrvényhatldAgi bblottságl tag, a mészárssék 
veaetésével eu szakember, • pénz kezelésével 
pedig a fogyasstl.sl hlnul egy tiatvlsel~je 
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bizassék meg. Varjassy Lajos polgármester ja· 
vaslatba hozza a hatósá.gt mészá.rszéltek felálll· 
tását, de ajánlja, b.ogy előbb tanulmán,-ozzák a 
katonai mészárszéket és az iti nyert adatok 
alapján határozzanak. 

Révésa Adolf ellen1i a hatósági mészár. 
székek felállitását. Abban a hiszemben van, 
hogy fiaskMal fog végzódni. A mé3Zirosokn&k 
most csak a saját szempontjukból van lgazukt 
de ha a hatósági mészárszékekkel kudarcot 
vallunk, ugy ami szempontunkból is igazuk 
lesz. A természetea drágasigon csak egészsé· 
ges versennyel lehetne segitenJ. Uj-Aradtól 
Szent·Annáról kell a mászárosokat beengedni 
bizonyos formaiitisok k.öZÖtt. Ilyen módon le· 
het segiteni a bajon, de minek keressilnk 
remodlumokat ott, ahol nem lehet talál~l. 

Szilág11i Kiss István szociállsta pá.rttltkir 
he1yettes az aradi munkássá.g nevében kéri a 
hatósági mászárszékek felállltásit. A munká.s
ság tud olyan megbizható szakembert, aki a 
mészárszékeket figyesen fogja kezelni. Különö
sen szükség van a batósá.gl mészá.rszékre most 
a télviz idején, amikor a munkásság neheaen 
tud megélni. 

Vadása Armand dr. sztntén a szociálista 
pártvezetőség nevében beszél. Véleménye sze· 
rint a legradiká11sabb eszközilöz kell nyulni. A 
próbavágást javasolja. 

Neanera Aladár szintén a próbavágatás 
mellett énet, miután tájékozódni kell, hogy a 
hatósági mészárszékek feJállitása nem já.r·e 
kockázattal. 

Révész Adolf ismételt felszólalása után 
Kilényi János ktielenti, hogy nem helyesli a 
p ró ba vá.gatást. 

Greén Nándor főkapitány u~y véli, hogy a 
magánfogyasztókat kellene felhivni a környék· 
oeli bus b~holiatalára. 

Varga szoclalista párttitkár előadja, hn.gy 
a munkások: fogyasztási szövetkezete érintke
zésbe -lépett Koch S!lmu mészárossaJ, aki a 
szövetkezet tagjainak olcsóbban mbi a huat. 
Ha Koch megtebeti. a többiek is les?iállithatják 
az árakat. 

Révész Adolf: Az előttem szóló helyes és 
okos érveléséből én arra a konklutióra jutok', 
hogy men!ünk Koch Samuhoz vásárolni. 

Zima Tibor a ha1ósigi m~szirszékek fel
állitása melle~t szól. 

Rtvész Adolf ujabb felszólalá.sa után Stau· 
ber József szintén a hatósági mászárszékek 
felállitása mellett érvel. 

Ezután az ankét résztvevői nyolc szavazat~ 
tal két tilenéban kimondtálc, hogy kivánjlik a 
hatósági mészárszék feláilitását. A polgármea
ter tehá.~ ebben az irányban tesz javaslatot a 
k ö llgyülésn ek. 

(A konyhakertészet Ara4oR.) 

Majd Uk• Rezs6nek a konyhakertészet 
tn•enzivebb müvelése tárgyában tett jelentését, 
illetve javaslatát Ismertette a polgármester. 
Lőcs, mint meglrtuk, a mult héten propa.gan
dát csinált Gájban a földmüvelők között, akik 
közül többen hajllllldóknak mutatkoztak a 
konyhakertészet müvelé.Eére, megfelelő kednll• 
méo.yek ellenében. Lócs Rezső erre Y()n&tkozó 
jnaslata a köY Jtk6zó. : 

Osszon a Táros egy szá.z hold kiterjedésit 
földet bus7.oaöt darabra és a négy-négy hold 
ból álló földrészeket adja olcsó áron huszonöt 
évre bérbe. A bérlők az első öt évben esat 
egy holdon legyenek kötelesek konyhakertés:ae· 
tet Ozni, öt éT multival két holdnyi terO.leten, 
lis év mulva pedig mind a négy holdon. 

Eu'l kapcsolatosan bejelentette a polgir
mester, bo@J legk~elebb a volt Mittelmana· 
féle telken nyalteoytis1et lé*esül, miuU.n akaflt 
egy d.Ualliftó •. , ·' . . ... 
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Az ankét tagjai valamennylen hel1Jeselték 
L6es Rezsó javaslatát, amelyet a polgármester 
elő fog terjesr.teni a közgyülésnek:. 

Va1'ga Ferane ugy véll, hogy miután a 
fO.tóanyag is drága, városi latelepet kell lé· 
tea it eni. 

Varlassy Lajos bejelenti, hogy már való· 
nln\Ueg a jövő évben várható egy állam fa· 
telep létesitése. Különben van ~~y ajánlat, 
amely so.ooo köbméter fa szállttását helyezi 
kilátáFba. Nincs kbárva, hogy az ajánlaltev~· 

vel megegyezésre tudnalt jutni. 
Ezzel t z ank~t vt5g't ért. 

Ellentétek 
az aradi románok és a szebeni ér .. 

sek között. 
A vizbe esett uj román párt. 

- Az Arodi Közlöng tudósitójától. -
Arad. december 5. 

Időnként, mint a hamu alóllángba csapó 
üszök, föltámad a régi ellentét, amely az 
aradi románokat, ezeknek mostaai poUti
kai vezetőit a nagyszebeni érsek-metropo
litá.tól elválasztja. E~ az ellentét most egy 
ugynevezett béke-akció hátterében nyilat
kozott meg, amelylyel a román körökben 
élénken foglalkoztak, s amely most már, 
ugy látszik, egészen a vizbe esett. 

Az akci.Jt Babes Enil dr. buhpesJ ügy. 
véd, néhai Babes Vincének, a román polHUu.i 
és egyházi élet egykori vezet3 alakjának fill 
inditotta meg. Kiindulási pontja Babesnek 
Batthydny Tivadar gróffal, a koalició egyik 
vezérével való összeköttetése volt. Az Apponyi· 
féle népoktatási törvényjavaslatok ide1én Bab s 
röpiratot adott ki a törvényjav 1slatokról, a 
malyben ellenez'e ugyan aoaokat. de egész más 
szempontok alapján és más hangnemben, mint 
az országgyülési nemzetiségi párt tagjai. Ezt a 
röpiratot megküldte Batthyány Tivadar· gróf· 
nak, aki erre levelet intézett hozzá, a röpirat 
tóbb pontját igen elismer3 hargon helyeselve. 

Néhány héttel ezelőtt B1bes a nagyszebeni 
melropolita hivatalos lal jában, a Telegraful 
Roman·ban cikksoro5atot kezdet.t meg, a m~ly· 
ben azt az eszmét penditette meg, hogy a 
_románok az eddigi agresszív polittkbal sza
kitva, uj, a kormányhoz közelebb áll6 romdn 
pártot al11.kitsanak. Battbyál'lJ Tivadarnak hoz
zá intézet\ levelére hivatkozva, kifejtette aBnak 
a lehetóségét, hogy a magyar kormány ily b,. 
zafias román pártalakulás esetén gara.nctát 
yillalna a nemzetiségi WTvény végrehajtására 
és as Apponyi· féle iskolatlJ'I'Vén1Jek m6dositá· 
sára. 

A eikkek a romin politikai körökben élénk 
feltiinést keltettek ; nem annyira a szerzójük 
révén, aki eddig a nemzetiségi politikában nem 
'Yett aktiv részt s alig szenett jogc1met, hogy 
abban vezető szerepet vigyen. hanem 
amiatt, hogy kik ál1a'lak az akció mögött. 
L&ssan-lassan azonban ugy a magyar, mint a 
román részr61 ez akcióval való közösséget mln 
denk.l letagadta. Batthyány Tindar vóf klje 
!~ntette, hogy ad a bizonyos levelet Babesnek 
csak: maginhasználatra irta a nem azért. hogy 
e~y politikal _akció alapja legyen. 

A román rémól Mocsonyi Sindort hitték 
a eikkek hátterében. Mikor az aradí román 
lap ennek kifejezést adott, Mocsonyi nyllatko· 
satot tett közre. Nemcsak h01ey nem áll Babea 
mögött, trta, de annak a1cci6ját sem Mlt~esli, 
sat a cikkek tartalnlit naivitásnak mondta,_ · 

Az kétségtelenül némi jelentőséget adott 
Babel elkkeiuk, hogy a TelegYaful Romanbcltt, 
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az érsekség hivatalos lapjában jelentek meg. E 
urlatt az aradi románok az 6rseket támadták, 
s aszal vádolt"'' hogy ez az általa timogatott 
akció u aradi románok, s ittalában a román 
nemzetiségi párt ez ldi5szerinti vezetői ellen irá 
nyul. Végül a metropollta is nyilatkozott, hogy 
a Babes cikkeivel semmi kö2össége nincsen, mi· 
vel 6 a polittkától távol tartja magát. 

Legutóbb azután f'gy, a kormányhoz kllzel 
illó magyar lapban Jancs6 Benedek e~e~emi 
tanár foglalkozott u ügygyelés kifejtette, hogy 
&'tokhoz a faitételekhez, amelyek ellenében a 
"hazafias román pártot" megakarnák ala\dtanl, 
a magyarság és a magyar kormány semmi kö 
rülmények: kiSzött nem jdrnlna hossá. 

E&zel a Budapestr31 s~ebenen át megin 
dult klsérletezés végkép meghiusult. A béke
akcióból nem maradt meg egyéb, mint az aradi 
románok és Metianu érsekmetropollta közölt 
föléledt ellentét, amely egyéb irinyban ls kezd 
megnyilatkozni s amely, ugy lehet, élesebb 
összeütközéseknek ia lesz a szül3je. 

EGYESÜLETI ElET. 
(*) Értesi'tés. Fráter Zdgmond mérnik d' 

cember hó 7 én d. u. 6 órakor a mérnölt egy
let helyiségében a "Vukovár samáct Duna 
Szft.va k~zött hajózási csatorna tene, kapcso 
ls. t ban U]abb vizi utal kkal" eimen köliérdek ü 
felolvallást tart. Aendégeket a f~Iolvasáson 
szivesen látnak. A. felolvasás után a KözponH 
81álloda. küiön t~rmében társas V'lcsora lesz, 
amelyen elbucsuz.tatják Baye1' Ferencet, n 
egylet agilis titkárát, akit időközben Beszter. 
cebányára helyeztek át Étkezés a lá carte. 

~nkét oagy bankét~ 
Buzogányiné a drágaságróL 

Egy rettentő szójáték. 
Arad. decern ber !i. 

A napokban egy nagyságos asszony: Buzogd· 
nyiné levelet intézett hozzánk, melyben kétségbe
ejtfien, igazán szivhez szólóan panaszkodik a nagy
ioku drágaság miatt. 

- Ebben a városban ·- írta - tönkre . kell 
menni. Az emb~r még a legszükségesebb ciJtkeket 
sem szerezheti be. A mul•kor egy pár butont akartam 
venni, de a tisztelt ékszerész ur 2400, mondja szer
kesztó ur : kétezer négyszáz koronát kért érte. Hát 
ez egyszeruen hallatlan. Még -egy évvel e:tel6tt 
mindössze 2300, mondja szerkeszt6 ur : kétezer há 
romszáz korona volt asak egy buton .án., most 
azonban végleg tönkre akarják: az embert tenni. És 
igy van ez minden téren, még az Andrássy·téren 
ie. A mult évben egy selyem ruha csak 300, 
mondja szerkesztö ur : háromszáz koronába került, 
mtg most .-. óh mon D:eux ! - háromszá.ztiz 
korona. Egy tollas Rembrandt-kalap régebben: csak 
nyolcvan (.korona vol,, most - zsarolás ugy e 
bár ~ - nyolcvanöt korona. Egy sevreaux lakkcipő ez· 
előtt csak harminc koronába került, lllost harminc· 
két korona! 

Ez borza·mas, ez lehetet!en helyzet, itt tenni 
kell valamit. 

Apropos. a férjemtől hallottam, hogy az urak 
valamelyik toronyóra alatt drágaBági bankét et ren
deznek. Ha jól, ballottam a méfiárosok tiszteletére 
rendezik. Nagyon · jó fiuk, megérdemlik. Ók az 
egyetlenek, akik nem llZSoráskodnak. Csekély két 
forintért egy egész kiló vesepecsenyét adnak és egy 
kiló közönséges marhabus legfeljebb kilencvea kraj· 
oár. Legyenek szivNek puszi.mat átadni a kedves 
Glflclc Károlynak, aki megelégdit két forinttal, ami• 
kor as ékszerészak kétezernégyszál koronát kémek 
egy butonért, amely pedig nem is egy egén: kUó, 
aat báromnegyed kiló. 
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A sok igazságot tartalmazó ledlre az alábbi 
választ 811juk : 

Mélyen tisztelt Nagyságos asszonyunk! BájO& 
levelére reflektáln engedje meg. hogy mindenek
elótt elméletben megcsókoljuk négyezer nyolcazá5 
korona. értéket képvisel6 brilliáns kezeit. Mi is abbaa 
a szent meggyőződésben vagyunk, hogy a gyémánt
és selyemkereskedők a tönk szélére juttatják szerény 
ötszátezer forinl08 pénztárcáját. Bnnek ellensulyozá-. 
sára helyesnek tartanók. egy hatósági gyémántszék 
és egy hatósági selyemszék felállitáe.át, amely cse
kély kétezer háromszaz, illetve háromszáz koronákért 
hajlandó Nagyságodat k!szolgálni. A szoHd árak el
lenőrzésére egy hatósági gyémántember és egy ha
tósági selyemfiu kiküldését hozzuk javaslatba, ami 
valószioüleg becses tetszésével fog találkozni. Ami a,.. 

mászárosokat illeti, eltaláita nagyságos asszonyom, 
ók a legszeretetreméltóbb fiuk, akiknek tiszteletér& 
szivesen rendezünk drágasági bankétet. Körülbelül 
ötvenezer embernek kifogása van· ugyan ellenük, d&
Nagyságodnak szivesen elhisszük, hogy ók két fo
rintért egy egész kiló butont adnak. Hogy r:émelyek. 
nem akarnak butont enni, arról sem nagyságos asz-
smny, sem mi nem tehetünk. A drágasági bankéten 
Nagyságodat is szivesen láttuk volna, de tekintettel 
arra, hogy a szociálisták is ott lesznek, valószinüle~ 
otthon méltóztatik maradni. 

A mászárosok számára küldött puszit csattanó--· 
san fogjuk átadni, egy brilliansokkal kirakott és se· 
Jyemmel tapétázott hatósági mészárszék kiséretében. 
Ez az utóbbi a mi ajándékunk, amely nem olyan 
kellemes ugyan mint egy női puszi, de mi csak 
zordarcu férfiak vagyunk és igy velünk szemben 
bizonyára le fogják szá·li ani as igJnyeiket~. 
Esetleg másokkal szemben is, nagyságos asszonyunk. 
A mészárosok nevében köszönjük a. puszit és iS· 
mételten igérjük, hogy feltétlenül - puszirozni 
fogjuk öket, 

::: 

VarjaS811 Lajos ma meghivókat küldött szét~ 
A meghivokon a követkazó jegyzet diszlett: 

Tárgy: Drágaság . . 

Bl is jöttek valamennyien a meghlvottak, kö· 
zöttük olyanok, akiket eddig sohase láttak: Egy
Gorkij arcu szóke fiatalember, egy jól megtermett 
germán atléta alak és egy északi szláv tipus. Deo 
rövidesen kisült róluk, hogy ők is magyarot : nem· 
zetközi magyarok. A szociálista párt kiküldötteL 
, - Na, lesz. itt mindjárt burzsoá falás - gon.-
dolták. 

A szociálísta ankéttagok, mindenekel6tt ld fog· 
ják mondani, hogy ók a. gyülölt polgársággal netDJ 
esznek egy tálból hatósági mészárszéket. Ugy gon
dolták, hogy valamelyik szociáJista pártvezér rövide
sen fel fog állni egy ilyfajta szónoklat kiséretében :: 

Tiazk'lt általunk gyülölt és megvetett, igen tiss
telt burzsoázia! Önök ugy. e bár meghivtak ben
nünket? 

-Meg, meg! 
- Helyes. Nagyon szép. hogy elismerik, mi-' 

velhogy a tisztelt búrzsoázia csak önöomagát is
meri el. Szóval önök meghivtak bennünket. 

- Meg, meg, meg l 
- Efelett tehát napirendre térhetünk. De itt 

egy másik kérdés is van. Önök meghivtak bennünket, 
de mi nem hivtuk meg önöket. 

Néma csend. 

A szónok (gunyosan): Talán meghivtuk anöket 1 
Ugy-e, hogy nem? Kegyeskedjenek tehát elhagyni 
a termet. Ha önök er6szakonk, a mi válaszunk csak 
ez lehet. 

És a burssoázia tagjai mAr·már a termen ki
vül érezték magukat. De óh, mily meglepetéL Hisz.; 
nek a azociállsták nagyon udvarias emberek. Ha fel
azólalnak. ilyen tenorban kezdit : . 

- A2i előttem azóló, általunk igea. tisztelt,. 
Dagfl'a beerilt uriember, akinek a nevét DeDI tud-

l 
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l 907. decembei. ARADI KÖZLÖNY, 
--------------------------------~-----------------js, azt méltóztatött, tve kegyeskedett mondani, 
.h~y ••• stb. • • . • • • . 

És ilyen udvari teljesen burzsoá mészig tó
DIBban folyik továbbtárgyalás : 

- AZ előtte,szóló nagyság9s szociálista 
.ar .... 

- Az elóttem ,Jó méltósé.gos burzsoá . . , 
- Az előttem )t emelt kegyelmes szoei . • . 
- Az áitalam3gyra becsült kegyelmes bur 

tábornok, azaz pard burzsoá ... 
· - Az txcell~ás • • • 

- A fensége: • . 
Majdnem elér;tek addig a. pontig, hogy egy· 

mást I. Cleopold !l.lynak szótitsák, amikor Varjassy 
Lajos jónak látta tlnkétet becsukni. 

Távozáskor ,egyik szociálist~ megfogla Do· 
bia~hí Józsefet 

- Mélyen ztel' uram, tudja e ön, hogy mi 
a különbség öos egy, a vasárnapi tea·zsurra 
készü'ó hölgy ny:án diszl6 ruhadarab között '? 

-??! 
- Ön egy urzsoa, az pedig egy ·- zsur boa. 

-nyi. 

A lipai véres szüret 
Hamsa esperest elitélték 

- AzAn:ldi Köz~Qr!.g tudósitójátói. -
4rad, december 5 

A temefolári törvényszék ma hozott 
itéletet a tagikus végü lippai szüretelés 
ügyében. k eset részletei meglehetosen 
ismertek. 'Judvalev5, hogy ez év ószén 
Hamsea V qk lippai görög keleti román 
esperes szö lőjében vig szüret volt. Szokás 
szerint töblen lövöldöztek és a szüret 
hevéb~n maga az esperes is fölkapott 
egy pisztol~t és elsütötte. A fegyver go· 
lyója szermcsétlen véletlen folytán a szü
rcten jelenlBvő asszonyok egyikét, Putics 
Gyula lippai tanitó feleségét találta. A 
golyó az asszony hasába furódott és a 
sebet, amelyet okozott,. kompJikálta. hogy 
a szerencsétleniil járt n~ ép áldott álla· 
potban volt. Puticsné 8 kapott sebbe har
madnap belehalt. Hamsea esperes ellen 
pedig meginditották a büntető eljárást. 

Ebben a perben ma tartották 8 temes
vári kir. törvényszéken a fótárgyalást. Ham
sea esperest Pop C. István dr. aradi ügy
véd, országgyülési képviselő védte. A hall· 
gatóság soraiban többen voltak az aradi 
és lippai románok közül. 

Hamsea Vojk, aki rendkivül megindult· 
nak látszott, nem ismerte be a bünössé
get. Tény, hogy 8 szüreti lövöldözés so
rán ő is tett egy lövést, de nem tud arra 
emlékezni, mintha ez a lövés okozta volna 
Pnticsné halálát. Nem tartja kizártnak a 
dolgot, de valószinünek sem. 

A kihallgatott tanuk többnyire ugy 
vallanak, hogy Puticsné halálát az a lö
vés okozta, amelyet Hamsea tett. 

A főtárgyaláson megjelent a. szeren
csétlenül járt asszony férje, Putics Gyula 
lippai tanitó. Kijelentette, hogy nem ki· 
vánja Hamsea esperes megbüntetését és 
kártérítést se követel. (Hir szerint az es· 
peres, saját jószántából, még a fótárgyalás 
előtt 6000 koronát adott a szerencsétle· 
nül járt családnak.) 

A bizonyitó eljárás befejeztével az 
ügyész· gondatlanságból okozott emberölés 
vétség~ miatt emelt vádat Hamsea Vojk 
ellen. 

Pop C. István dr. védő hosszabb, jogi 
érve\ ben gatzdag beszédében Hamsea teljes 

fölmentését kérte, mert a szerencsétlensé-
get, még ha azt a Hamsea által kilőtt 
pisztoly golyója okozta is, nem gondatlanság, 
hanem a véletlen idézte elo. 

-~,· A biróság Hamseát a gondatlanságból 
okozott emberölés vétségeben találta bünös
nek s az enyhítő körülmények figyelembe~ 
vételével kétszáz korona pénzbirságra itelte. 

Az ügyész az itéletben megnyugodott, 
a védő és vádlott ellenben teljes fölmen· 
tés érdekében felebbezett. Az itélet azért 
sulyos Harnaeára nézve, mert amennyiben 
a gondatlanságból okozott emberölés vét· 
ségében jogerősen megá1lapitják a vétkes
ségét, az eg~házi szabályok értelmében 
le kell mondania espetesi állásáról. 

~ROD ALOM ts MÜVÉSZET. 
A szinház müsora: 

Péntek: V a r á z sk e r l n g 6, operette. Bemutató 
elöadas. (Bérlet A.) 

Szombat: V a r á zs ke r i n g ö, operelte. tBérlet B.) 

* A Varázskeringö prfmiérje. Feszijlt vára· 
k•)zással tekint az arad közönség a Vardzs 
keringő holnapl bemutatója elé. Ez az operett 
ugyanaz911 a diadalmas uton indult el, mlnt 
Lehárnak két előbbi darabja, a Drótostót és a 
Vig özvegy és eddigi karriérjéból itélve nem
csak nyomdokaiban lép siker dolgában két bécsi 
elődjének, hanem valószinüleg még nagyobb re 
kordot teremt náluknál is. A budapesti Király
szlnházban a nmlt hé~n került bemutatóra 
St.rausz Ü3Zkárnak ez a nagystilü operettje, 
amelyben nemcsak: a zenei érték elsórendfi, 
hanem a szöveg ls ötletes és mulattató. A hol· 
napi premiéren a primás-kisasszonyt Kállai 
Jolán fogja jáhz&ni, mig a többi szerepbsn 
Seathmá1i, Leiivei, Faludi, Wtassftk VUma é~ 
Zalai M ~rgtt lépnek föl. 

• Uránia szinház. Egész Magya.rorszigon 
egyedül álló a mozgóképeknek magyarázó sz ö. 
veggel kisért előadása. Eddig csak azt tudták. 
hogy a képekhez vásári kikiáltókat lehet al· 
kalmazni, akik képtel~n dolgokkal tették pró
bára a közönség jó izlését. Az aradi Uránfában 
irodalmi "nívón álló lelolvasásokkal kisérik a 
képeket, melyek amellett, hogy nagy gonddal 
vannak stilizá.lva és s~:órakoztatnak, még tant· 
tanak: is A közönség Jgazi élvezettel hallgatja 
ezeket a magyarázó szövegeket. melyeket az 
Uránia igazgazgatóaága rendsz resitent fog. 
HQlnap Hamburg kerül bemutatóra kitünő fel 
Té'eiben, alonkivül aupa rendkivül érdekes 
felvétel. 

• Pogány Móric a Kölcsey.egyesülethez. A 
Kölcsey egyesillet elnölrsége a mult héten btvta 
meg hivatalos formában Pvgány Mórie épit<S 
müvészt a decembe1' 7-iki teZolvasásra. A Köt. 
esey egyesület elnöksége lntézkrdett, hogy a 
szombati felolvasás iránt megnyHatkQZÓ nagy 
érdeklődésre való tekintettel a városhiza ter
mének karn ta ls a k~zönség rend&lkezésére iH
jon a rendes belépttjegyért, vagy tagsági iga. 
zolványért. A felolvasáshol vetítendő képek a 
karzatról igen jól láthatók. Pogáoy Mórie il
lusztrált felolvasása valamivel tovább fog tar
tani egy óránál, azért más közremüködő szom. 
baton nem lesz a Kölcsey-egyesillet zsurján. 

• A BaU a- MatoJay kiállítás. A Balla-Ma· 
tolay kiállttás még csak két napig lesz látható 
a W e isz és Klein cég hel:y iségelben. A még 
megleviS képeket nagyon jutányos áron adjálL 
el. Tekintve, kogy a mt\pátt?!6 közönség vá· 
airlásival két tehetséges fest6 J~vőjét seglU 
elö és a képlk mlnden elfogadható iroD kap. 
hatók,. bizonn'al egy ml rem marad vev6 nél
:t:t\1. A képkiálUtas megtekin"s! GljtalaD. 

flmlrö/ beszé/nel(. 
• Versenyfutás szerelemböl. 
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Arad, december 5. 
A maga. nemében páratlanul állt eddig az a 

sportesemény, amelyet néhány évvel ezelőtt Leande'1' 
a közismert görög sportférfiu vitt wghez, amiko; 
eaupa szerelemból, egyetlen aranyérem kilátása nél· 
kül átuszta a. Hellespontust, hogy szerelmeséhez, 
~~~~hoz j~thasson. A Krisztus születése előtti sport- · 
korokben altalános feltünést keltett a kitünő távuszó 
sikere, amely mindezideig páratlanul állott a sport
iroda1omban. 

_Neklink jutott a. kitüntető szerencse, hogy ha· 
sonlo eseményt örökitaünk meg. Hasonló eseményt 
a~elynek azin~elye Arad volt s amelynek főszerep: 
lóJe a Választo-utca végétól a minoriták bazilikáj~ig 
r9ndezett versenyfutást, szintén szerelemből ... 

A kifünó sportember, akit rendesen ·az aradi 
tá·s~dalom köz.k~dvelt alakja(( eimmel és" jeleggel 
ruhaz fel a SaJto, erősen irodalmi hajlandóságu fér· 
fiu. Mindenben az irói motivumokat keresi, különö· 
sen, ha ezek a motivumak meglepók és romantik u. 
sak. Mivel pedig nincs romantikusabb, sőt vadregé· 
nyesebb táj a világon, mint a Választó-utca. vége : 
az irodalmi férfiu gyakran kereste fel ezt a véget. 
Legyünk indiszkrétek : a véget egy fiatal asszony 
kegyeinek elnyerése végett k~re~te az aradi társa
dalom közkedvelt alakj'l. A fiatal asszony egy vasuti 
tisztviselö tulajdonát és a történet Msének legfóbb 
vágyát képezte. 

A türelem- ugy mondjá.lr,- rózsát terem. Ezen 
az alapon az asszonyka csakhamar a türelmetlen 
hős rózsája lett. A férj ritkán volt otthon, ennél· 
fogva az aradi társadalom közkedvelt alakja gyak• 
ran megjelenik a puha családi fészekben, hogy azt 
nagy mártékben feldulja. Mivel azonban mlndenféle 
szerelemnek vége azokott lenni, a szóban forgó sze· 
relem sem tartott sokáig. 

.. ~ férjnek ugyanis tudomására jutott, hogy mi 
tortémk az 6 távollétében. A férjek ilyenkor rendes 
körülmények közt revolverre gondolnak : a széban
forgó férj azonban nem tette ezt. Egyszerűen botot 
ragadott és két barátjával lesbe állott a saját laká
sával szemben. 

A történet höse csakbama.r feltünt a látha.tánn 
és eltünt a kapu alatt. Pár percig izgalmas csend 
honolt a Választó utca vé,;én. A é'sendet rémes 
harci kiáltás törte meg : a féJj berontott a la
kásba, két barátj~ pedig az ablak alatt helyezke
dett el. 

- Hogy mi történt a szobában, az nem tudható, 
A ride~ tény az, hogy egy pillanat mulva az aradi 
társadalom közkedvelt alakja feJszakitotta az abla· 
kot és egy·két marész szaltómortá!éval kiugrott 
- egyenesen a két jóbarát ·fejére. A jóbarátok 
az elsó pillanatban rémülten ugrottak szét, a 
következő pereben azonban elorditottü: magukat : 

- Hegyibe! 

Az irodalmi hajlandóságn férfiu eszeveszetten 
rohant végig az utcán ; a két jóbarát utána, Jó 
ideig folyt már a hajsza. Lihegve, kimerülten ro
hant a szerelmea hós és dühösen a két üldöző. Igy 
értek el az első rendőrig, aki sötét bilntényt gya
nitott a lihegő férfiak láttára. Éppen nyakon akarta 
csipni az eJól futó férfiut, alri azönbaa reáorditott : 

- Félre az utból! Nem látja. hogy versenyt 
futunk! 

Es filtattak tovább. Futottak egész a4dig, amig 
a hösnek sikerült az egyik: mellékutcában eJtünnie 
az Uldhök szemei elöl. 

Igy lett vége a szerelemnek. És igy történt a 
DIQ nrsenyfutás - csupa azerelemh61. 
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Dessewffy püspök meghalt. 
* Dessewffy Sindor csanádi püspök, klt 1905. február l:!avában S:apáry Gyula gróf teme· 

tése után a temetési Izgalmak következtében szélhüdés ért és ez Idő óta sulyos betegen 
feklldt budapesti palotáji b an, ma éjjel ik 12 órakor csöndesen meghalt. Tegnap estefelé 
tUdövizenyO fejlód5tt kl a sulyos betegnél, kihez elhlvatták Ángyan Béla kezelő orvost és 
Várady Árpad püspököt, de az orvos már csak az agónia baállását kanstataihatta Az ud· 
varl papok és a haldokló püspök együttesan Imádkoztak 11 órilg és % óra mulva meg· 
halt. A halottat ma délután 6 órakor teszik a koporsóba. A szartartást VáraEly pUspök 
fogja végezni. A beszentelés holnap délután 3 órakor lesz és a halottat este Temesvárra 
viszik, ahol a székesegyházban ravatalozzák fel. A pUapök 40,000 koronát hagyott az 

aradi katollkus plébánia-templom épltési alapjinak. 

- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -
Arad, december 5. 

F<"~gyver C3ak kifolé védelm~zi a h!lz.At. elmékre, mint egy olyan fankölt lelkü e6sház 
H~1ső jóléte, gyarapodása, ereje és felvlrágzá.Ea fejedelem, aminő Ddssewffy volt? 
nem ágyugolyókból épitettr oszlopokon nyug- f.\Jlytathatnók még tovább az 6 jellemzé 
szlk. Tudomány. erkölctt, szellemi és anyagi sét. D} ez mertlb~m felesleges. Nem térnek el 
fejlődés eniel magasra, szerez tekintélyt, biz , a róla tsplált vélemények. Awk k.ö~é a pü~
tosit é:etet és jövőt államoknak és nemzeteknek, ! pökök k5zé tutozott ő, akHc nem igérnek, nem 
s e téren és ez Irányban ki volna inká.b'l hi- ! ébresztenek csalóka reményeket, hai~em hiva
vatva, kl lehetne alkalmasabb és képes a vilá.· 1 tást teljesiteui'Jk. 
gi:ó fáklyával ~t.mutatóul és lelk:es~tő~~~ já~ni j A Dessewlry család. 
elol a milliók é!~n, mlnt egy-egy ~~~po;r v.a.s l C3emeki és tarktlői Ddss~wify S illdor ősrégi 
érsek, kinél égi sugalla~tól salakJI• veszll a l magyar család sarja volt. O is elmondhatta volna 
földl tudás. s megfelelő anyagl erő val63ággá ! Kölcseyvel: "Bü3zke magyar vagyok é.a, kele
vará~solhatJa. a legmerészebb nemzeti vágyakat l ten nótt törzsöke fámnak." A D~ssewifyek má.r 
és aspiráció~at. _ ! Szent I ;tván első királyunk idejében szerep,l· 

Egyes VIdékeken azoufelul még kivételes j nak 8 kilenc századon lt mindenkor ottlátjuk 
főladat is jut egyhá.zfejedelmeinkre. Exponált [ őket a haza, a magyar nemzeti ügy s a trón 
nemzetiségi országrészekben ők a magyar b!csületes szolgálatábao. 
állameszme és ma~yu nyelv l.egfóbl:> oltalma és Ennek az ősnemes magyar családhnak 
legfőbb menedéke s sz~mernyi Jóindulat, áldc.zat. életerős hajtása volt: D .Hisewffy Sándor, C3aná.d 
készség, buzgóság él tevékenység az 6 részük· püspöke. 
ről t~bbet ?yom erN nézve a latban s t~bbet Atyja: Aatal, a harmincas években Tames
lendit és többet használ, m\nt ezer parag.afus megye népszerü alispánja 8 az 1832-1834 iki 
és millió forint állami cég alatt és eredettel. országgyülésen a megyéneK követe é3 kerüleLi 

A csanádi püspök szerepe és föladata még jegyzője, kiről Kölcsey emléknaplójában a leg· 
e kivételesek közt. is kivételes lévén, ország- szebb elismeréssel nyilatkozik. 
sz.,rte örömm~! üdvözl>llék. midőn Bonnaz el· Anyja: nemes Koppauer Zmzsánna, Te· 
hunytával Szent Gellért ősi püspöki székébe mesvár városa egykori polgármesterének és 
Dessewffy Sándort ültelte a király bö~c:1essége országogyülési követének le~nya, áldott lelkü 
a ezer áldás kisérte őt székhelyére, Tt'mes · árra, jó nő, kinek szemeit a nyolcvanalJ évekb'n 
hol 1890. évi szeptember hó 24 én, Szt.·Oellért fogta le a gy5ngéden ezeretett s imádattal sze· 
napján tartotta~. bevonulását, a temesvári köz5n- rető ns. · 
ség páratlanul lelkes óváelói k?'zi)tt. Pálya.Lu.tása. 

Dessewify Sándor püspök a lefolyt 17 év 1834. évi január hó 8 ·án született Pozson.y-
. alatt fényesen beváltolta a boDá fllzölt remé· ban, éppen azon időben, midőn a nagy nemzeti 

nyek.et, ujabb fénysugarakkal növelve a S.zent reform·mozgalmak az országgyülésre szó'.itot
G:lllértek és Lonoviesok: emlékéből ráömló nim· ták a követeket s a korszellem a tespedé;ból 
buszt. Szemtanui voltunk, mint haladt előre uj életre ébrasztetle a nemzet mio.den iga.z el
az egyházmegyei . hivek rajongó szeretetébeB mAjü fiát. 
és az egész társadalom odaadó tiszteletébe-n A hazaszeretetnek emloin táplálkozott a 
és nagyrabecsillésében, mert soha senki oly gyermek, s a c 3aládi kör mindenkor gócpontja, 
hü nem maradt önmagáho3, mint Dessewify gyülhelye volt a magyar előkelő nemességnek. 
Sándor püspök. Gimnáziumi tanulmányait Kiiszebenben és 

Dessewffy püspök egyik hervadhatlan, nagy Ka~sán jeles t~ikerrel elvegezvén, a nagynevil 
érdeme, hogy a csanádegyházmegye lelkészei Bartaliovica B ~la érsek által hivétetett az egri 
papok a szó legnemesebb értelmében, akik a egyházmegye növendékpapjai közé. A tbe)lo
hivek hitbuzgóságának fokozásában keresik gial ta'lfolyamot a budapesti egyetemen elvé
legfőbb hivatásukat. gezvén, 1857. augusz us 9 é11 á!dozó pappá 

A. püspök energiával láto t a sebhelyek szentelteHetett, s a kö ~etk.ezö két évben Fü
gyógyltásához és azokat gyógyitotta is. Pedig zesabonyban káplá.noskodott. 1859 ben az egri 
nem volt könnyü a feladat. Fölösleges, hogy érseki liceumban a bölcse!et és latin nyelv 
erről behatóbban szóljunk; elég, ha a megvél· tanára lett.;r 1860 ban a budapesti központi 
tozott körülményekre utalunk és megelégedés- papneve16lntéliet tanulmányi hHigyelőjévé ne· 
sei utalhatunk arra, hogy mily magG.sra emel- veztetett ki. ELen minőségben 1864·ben az 
kedett a csanádegyházmegyei papság tekintélye egyetemen a lelldpá.sztorkodás tudományának 
a Ief,~Iyt tizenhét év alatt. tanszékét helyettesi mtnóségben látta el; majd 

Dessewffy Sándor erettlen ősl magyar vér 1866·ban az egri Jogakadémiához az oknyo
csörgedezett. Magyar ember volt, még pedig a moz.ó jogtörténe~ és statisztika tanárává ne· 
legjnából! A magyar ember szivjó3ága, akarat- veztetett ki s egyutta.l az akadémiának hit
ereje, a bazaszeretet uralta egész lényét. A szónoka volt; 1867-ben pedtg ugyanazon akadé· 
csanádegyházmegyének nemzeti irányban való mi~ a politikai tudományt és téte'e-s pénz.ügyi 
fejlesztését is föladatat kö~é sorolta és e téren jogot adta elő. Ez id5ben inditotta meg és szer· 
többet tett, mint a mennytt száz kultur-egye.. kesztette az .. Eger"' eim ü lapot. 
sület tehetne. Kt ts hathalna ugy a szlvekre és 1868 ban 11 kassal p ü ~pöki Ez;k Perger J 4~ 

n Js egri kanonokkal tö~tt be, aki ism et Y_! 
a mélytudományu, euróPnüvelségü s kedves 
modoru ifju papot, öt pü.ki titkári minőség. 
ben 1868. julius 3 iká.n a,ssai egyházmegye 
kötelékébe vette át. 1 

Munkásságát itt uj pfjke azzd méltá
nyolui, hogy 1873-ban a ros:1agypataki pat
ronus: néhai Eretzenheim ~rcegnő kijelölé3e 
folytán ezen fontos állási lelkészszé kine-
vezte. ~ 

A következő évben a L·ujhelyi kerület 
esperesévé lett. Ii376. aughavában történt, 
hogy Tretort Ágoston, akko vallás- és köz· 
oktatásügyi mintszter, mag~z kérette Dds· 
sewffyt és a fiatal plébános\egkinálta az BK• 

kor üresedé3ben volt kassat isp:l;;:i székkel, 
ki az.onban :iíatal koráras eg!>ekre hivatkozva 
az ajánlatot tisztelettel elMritá.agától. 1877 ·ben 
a sárospataki áil. képezdénél1üspöki megbl· 
zott s az 1gazgató3ág tsgja. 

1882·ben a király u~ssewU egyházi és pol· 
gári érdernainek jutalmául a s keresztről ne· 
vezett vérteskereszturi apátsá méltósá.gával 
~keáé feL &huster Konstantinrassai pü3pök 
e;őterjeezlésére 1884·ben kassai:anonokká ne· 
veztetvén ki, pataki hiveitől metkellett válnia. 
S hogy hivei mily igazán szeNék, mennyi 
oko~siggal és tapintattal ápolta ' hivei és a 
má<~vallásuak közti békét és egy1értést. csak 
most tünt ki: a mégis inkább kMnista város 
a távozó katholikus plébánost 6~ási lelkese
déssel diszpolgárának vá.lal:'ztot\. Schuster 
püspök Kassán az élete derekán levő férfiu 
munkabtró vállaira rátette az egylizt közlgaz· 
gatási teendt5k nagy részét. 188fiban kassai 
főesperes és a kassai főreáUskolálá.l püspöki 
biztos. 1888-ban Bubics Z>lgmondneveztetvén . 
kl lkassai püspökké, Dessewffy Sá.ndor fő· 
pásztora kiváló bizalmával dicselndhetett. A 
következő évben, augusztus 9-én b;hun~ta EZe

mait Bonnaz Sindor csanádi pücpök s a ki
rály b:zalma D assewffy Sándor ~elé fordult. 
6t neveztetvén kl 1890. január 4-én az elárvult 
egyházmegye főpásztorivá. Igy tehát Dessewffy 
visszatért gyermekkora szinhelyére. 

~--DeBilewirn .aiat piispö.k. 
Annyi bizonyos, hogy Dessewffy · Sándor 

ugy multjánál, tapa.sztalatainál, mint szivjósá· 
gá.nál fogva kivá.lóan alkalmas volt s~t.-Geliér~ 
plspöki szék ére. V égig járta az egyházi hiva
talok egész sorozatát, végigjutott az egyházi 
méltóságok lajtorjájának mlnde'l fokoza tán. Káp· 
lán, professzor, püspöki titkár, plébános, kano
nok, egyhá.zmégyei tanfelügyelő volt; mindema 
hivatalokban óriási tapasztalatokat szerzett. 
Székvárosat Temesvár nagy lelkesedés:~el fo· 
gadta a kinevezést, mert hiszen az uj püsp5-
köt saját szüllöttjének tartotta. Igaz, hogy Des· 
sewffy Pozsonybau látott napvilágot, de gyer
mekéveit Temesvárott töltötte, anyja is temes• 
vári volt, leánya a hire3 Koppauer Ignácnak.· 
Temesvár egykori polgármesterének s a pozso· 
ayi országgyülésen követének. Ezért uszott 
örömmámorban a viros, ezért rendezett nló· 
ban egyházfejedelemhez méltó fogadtatást a 
püspöknek, mldőn még ugyanazon év Gellért 
napján székét elfoglalta. Mennyl büszkeséggel 
hirdették a diadallvek: • ü dv a haza' érőnek t• 

D!ss,wffy Sándor átvevén a hét -várme· 
gyére terjedő egyházmegye kormányzatát, buzgé 
lelke egész hevével neki látott főpásztori mun• 
k·í.já.nak. MindenU.lt és mindenben saját jé 
példá.já val ip 1.rkodott p 1pságának és hiveinek.· 
elüljárnL 

Megható a1 a buzgóság és szinte gyermeki 
ti3ztelet, melylyel mlnt azent elődje, O~llért is. , 
a bold. Szüz Mária, főleg, mtnt a magyarolt ,. 

. N lgyas:~zonya iránt viielte tett. 1895 ben október 
'6 án .fényes, országraslótó ünnepet rendeztek . 
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1907. december 6 

Máriaradná.n; a hire3 radnat kegykép kétszáza. 
dos ünnepére gyült össze a cHanádi püspökkel 
száznál több pa.p és szerzetes, a nagyvá.ra.di 
biboro3 ptispök, Schlauch Lórir.c dr., számos 
pappal és közelből távolból huszezernél több 
ájtatos hivő. A csanádi püspök, papjai és a 
hi 'lők beláthatatlan se-rege körmenel ban vitttok 
a kegyképet Márla tempiomába. 8 aki e sze 
meket kápráztató é' sziveket ma~áva.l ragadj 
körmene~nek tanuja volt, az elő ~t felej thetetlen 
lesz annak emléke. 

Ritka az a nagy von~alom, melylyel D~s· 
~H wfry Sá.ndor a katolikusok: erősség..,, a római 
Szentszék iránt viseltet e~t. az a ragaszkodá :l 
pedig, m"'lY Xlll. L~o\loz füzt~. a fiunak édes· 
atyjához való gyöngéd viszonyára e:nléli:eztet. 
1893 ban, amikor XIII. L~o féls~ázados püspök· 
s~gi jubileumát ünnep~lte, D'ssewffy külön 
zarándoklattal indult az ör5k városba, hol a 
püspök volt hiveinek és zarándoktársliin3k leg· 
-t3bb ka.lauu. A püspök közbenjárására rn~g ls 
nyilt előttüle a Vatikán minden ajtaja. D~ leg
emlékezetesebb marad mindnyájuk előtt az u. 
u. mag1Ja'1' mise s~ent Péter templomiban fé· 
nyes segédlettel misét mondott D6ssew!fy, 
mia.latt pspsága és hivei oly tüzzel és lelkese· 
déssel. amint csak magyar szivnek adatott, rá· 
zend[teltek az ősrégi msgyar mi~eénekekre. 

Talán sohasem dicsérték mayya'l' szóval oly 
ltangosan Istent a Péte:r templomban, mint 
ezuttal. 

Mikc.r pedig a pü~pök a reise végeztével 
térdrebomlt s hazájáér;, kirá'yáért, tgyházme· 
gyéjeért lmá.d,k.ozott, szem nem maradt sz \ra
zon, de a főpászror szavait is töbl:lször e!f •i· 
tgtták könyei, s mélyen e1érzékenyülveegyütt zo
kogott hiveivel : ,.s~~nt Isten, áldd meg hőn 
sz6re!e:t apostoli királyunkat és egé.lZ család· 
ját; drága magyar hazánkat és nemzelünket ; 
:S~t. G 'llérL <irök:ségét, a esanádt egyházmegyét, 
annak ugy jelenlevo, mint honmaradt papsá-
gát és hiveit minden hozzátartoaóikkal egye
-emben!" 

Ritka szereleltel foga,lta a pápa Des 
sswffyt és hivelt, amit avval is dok u 11entált, 
hogy a püspök latin üdv5zló beszédét a saját 
pápai válaszával egy k5zös füzetbe kioyomatta, 
11.ml a Vatikánban a legritkább kitüntetések 
.azámába megy. 

R )vid uralkodása. alatt négyszer üdvözölte 
Ddssewffy egyhizmegyéje területén a királyt. 
Első lzb~n, 1891. szeptember 16 áo, mlkor Ö 
1elsége a temesvári iparkiállilást ment megte· 
kinte~l; ekkor a csanidi püspök fogadLa pt• 
1otájában a királyt magyaros vendégszeretettel. 
S ez.t a fejedelmi leereszkedést a püspöki szék· 
'házban elb.elye1elt gyönyörü márványtábla hir· . 
·deti az ut6dok előtt 

H!Lsonlólag 189d baR a borossebesi had· 
·gyakorlatok alkalmával szlntén üdvözölte a 
felséget. 

De a legfényesebb szerep akkor jutott 
Dess&wffynelr, mikor a millenárls évben a ki
rály a Vaskapu ünnepély~s megnyitására le
:ment O.rsovárá. Felejthetetlen marad, .s a tör· 
ténet is rávéste lapj!)ira azt a jelen.elet, mikor 
D~sewffy Sándor, kit királ,-ur~k a ro:nán és 
szero királyoknak is bemutatott, fényes főpapi 
ornátusban a klrályl hajó orrán állva, Imádsá
gos igék: közt beazentelte A méllósággal höm· 
pölygő Danát s a XlX. század legmerészebb 
magyar alkotását, a m~gnyilt Vaskaput. A ki· 
rály a jelenet hatása alatt mlndjárt ott a h!· 

· szeutelés ulán intézkedett a püsp)knek való3ái 
gos belső tltk:os tanácsossá leendő kinevezte
tése iránt .. A klrályl kegy nem is l!cé&ett soká: 
október 8 án megérkezett a "kegyelmes" eim. 

_ Utoljára 1898. szeptember l·én fordult meg 
a király az egyhizmegyében, megtekintvén a 

buziási hadgyakorlatokat. Dassewffy Sindor 
innen is a legjobb benyomásokkal távozott: a 
felség biztoaitotta váho~atlan kegyelméről, s 
annak látható jeléul értékes arany nyaklánccal 
é.; breszttel ajándékozta meg. · 

Dessewffy Sándor igen szeretett predlkálni, 
megragadott minden alkalmat, mikor hiveihez 
szólnatotl Hs a ttm~sváriak m Jgtudtálc, hogy 
püspökük tartja a szent beszédet, seregesen tódul· 
'ak a 1 z ~ke3egyházba. S e~eK sajátságos prédiká.· 
ccók v.lltak. Mindig uj, szokatlan hangun szó 
lalt mE'g. Kerülte a cikornyát, a hatásvadásza 
tot., rendesen nehéz dogmatikus tételt választott 
tár~yul, de azt oly e!Jy~z 'rü vi!ágoJságga.l, lal
kének oly erős meggyőződésével adta elő, any· 
nyira szétboncolta a tételt, hogy abban ugy a 
szegény temesv~rl gyárvárosi kubik:us munkás, 
mint az uri puhlikum bő lelki táplálékot 
talált. 

Gyakran szólt p1pjaihoz kö;levelekben és 
pedig rendesen az egyház nyelvén, latinul. 
K5rleYaleinek megjelené3e mindig ünnepszámba 
ment a csanádi papsá.g körében. S az ily kör. 
levelek irásánál Jegerósebb fegyvere s egyedüli 
forrása volt a s,entirás. A. klassliikusok erő
teljes tisztaságával, a sz. Atyák hitvalló lelke
sedésével, egy Pázmán láogol6 honszerete:ével 
kérte, figyelm~ztette, buzdította, lelke.!Jitette 
papjait lelkészi kötelességeik teljeaitésére. 

JótékoDysága. 
t:izá.z .. zrekre rug azon ö ~szeg, melyet egy· 

házi és k:ultut"álh c6lokra fordltott. A szegedi 
katoliku3 tanitókép~zdének közel 50,000 frtnyi 
áldoz•iltal palotát vásárolt; ugyanezen intézet. 
nek a modern követelményeknek megf~lelő át. 
alakitása, évi ftmtartása ezreket követeL A te· 
mesvá.r gyárvárosi katolikus legényegylet meg. 
alak\tásárs, hajlékára, ber~ndt~zésére 35,000 fo. 
rir1tot kölLött. A makói gimnázium javAra 40.000, 
a papsig nyugdljalapjának és az egyházmegyei 
k!}zpénztárnak egyenkint 10,000, a mácsai és 
csenet templomokra szintén egyenként 30oo, a 
c\rkvenicai gyógyflirdőre s az erzsébatlaki 
t~mplomra egyenkint 1000 frtot áldozott stb. 
stb. DJ k.t tudná mtndazon adomán· okat félso· 
rolni, miket a püsp!}k a jótékonyság oltárára 
áldozott, mikor nála igazán ritkán tudja meg 
a bal, mlt adott a jobb Kéz ; ki tudná felje 
gyezni azon t~temes Öi!Slíegeket, miket fóltg 
szemérmetes ~zegér.tyeknek juttatott. P&lotájában 
naponkint 30-40 szegény kapott ebédet. 

Nem tartozott az u. n. politikus pü5pök~k 
közé, de azért főleg a fórendlb.ázb1n, mikor 
hazája érd~kelrél, egyháza ügyéről volt sz6, 
mindenkor akcióba lépett s ilyenkor felszóla· 
lá!latt pártkül!~nbség nélkül nagy figyelemmel 
hallgat l ák. 

·· E~ybázkorminyz'lti tekintetben ts sokszor 
nehéz kérdések előtt állott Dassewffy, de az 6 
finom tapintata. szelid !elke mindenkor nemes 
kézzel megoldotta a legbonyolultabb csomót. 

A magyar katolikus egyház kilencszázados 
ünnepére uj zarándoklatot vezetett Rómiba és 
vaskos kötetben kiadta ünnepi beszédeit, me
lyek rendkivül rokonszenves fogadtatásra talál· 
tak országszerte. 

Igy munkálk:odott, igy kormányozott Szent
G,Ilért ör~kségében a csanádi egyházmegyében 
OJSe-~wffy Sándor püspök, ki gyöngéd atyai 
szeretettel gondoskodott mtnden papjáról, ki 
valóságos megtestesülése volt annak az ideál
nak, melyet programszerüen pap) at elé tüz!}tt: 
,.E);ytk kezében S~ent·Istvá.n lobogója, mádk: 
k"zebll!n 81ent Gellért zá€zlaje, fiaim, ez a csa· 
nádi pap!" 

A püspök végrendelete •. 

1-emest•á1'r6l jelentik: Ma hirdette ki 
Vi8ky Sándor dr. ·aljárásbiró a Budapes-
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ten elhunyt Dessewffy Sándor csanádme
gyei püspöknek 190! -ben kelt végrende· 
letét Wiltenberger Antal oldalkanonok és 
Frecol Menyhért ügyvéd, püspöki jogtaná
csos tanuk jelenlétében. 

A végrendelet szerint· az elhunyt püs
pöknek mintegy 650.000 ezer korona t•a
gyona volt, melybol 6000 koronát mise 
alapokra, 60,000 koronát Kőszegi Vinkler 
Ádámnénak, 10,000 koronát Dessewffy 
Zoltánnak, 18000 koronát Brisnyei 
L:íszló aljárásbiró gyermekeinek, 15,000 
koronát többi rokonainak, -!0,000 ko
ronát a közkórházakban müködő beteg
ápolóknak és apácáknak, 50,000 koronát a 
csanádegyházmegyei közpénztárnak püs
pöki alapitványként, 40,000 koronát az 
erzsébetvárosi templomalapra és 40,(J00 
korondt az aradi plébánia templom alap
jára. Az elhunyt püspök gazdatisztjei és 
cselédei egyévi fizetésüket kapják, a fenn
maradó összeget felében Temesvár város 
közkórházára alapitványként, másik felében . 
pedig az egyházmegyei alapnak hagyo
mányozta. Ez utóbbit egyébként általános 
örökösévé tette és végrendeleti végrehaj
tékul Wiltenberger Antal oldalkanonokot, 
Auer György kanonokot, Pacha Agost 
püspöki titkárt és Frecot Menyhért ügyvé
det nevezte meg. 

A holttestet Temesvárra szállitják,. a 
hol holnap délelőtt fogják örök nyuga
lomra helyezni. 

Az egyházmegyei kormáepyzat vezeté
sét továbbra is Németh ,József koadjutor 
látja el. A püspöki titkári hivatalhoz szá
mos részvéttávirat érkezett. 

Anarkisták Aradon? 
Merényletterv a trónörökös ellen. 

Talpon a rendőrség. 
- Az Aradi KözWng tudósltójától -

An~ct. december 5. 

Néhány nappal ezelőtt nagy elokészü
letek folytak a kisjenői uradalomban Fe
renc Ferdinád trónörökös fogadtatására .. 
Ugy volt, hogy a trónörökös e hó 2-ikán 
Kisjenore érkezik, hogy résztvegyen az 
udvari vadászatokon. Az utolsó pillanat
ban azonban érthetetlen módon elmaradt 
a fóher<Wg utazása. Most azután kiderült, 
hogy mi volt az oka ennek a váratlan 
távolmaradásnak. 

Az aradi rendórség és az aradi csend
orszárnyparancsnokság ugyanis a mai na
pon táviratot kapott a budapesti állam· 
rendőrségtót A távirat nagy izgatottságot 
idézett elő mindkét helyen, aminek az & 

magyarázata, hogy a táviratban egy a 
trónörökös, vagy József főherceg élete 
ellen intézendő anarkista merény1et ter
vét közölte az államrendő1·ség. · 

A budapesti államrendőrség a genU rend-
6rségt61 táviratot kapott, melyben értesttik, 
hogy négy anarkista G'nfból, BácJen át Buda· 
pestre és onnan Aradra utazott. Az anarldstik 
célja az voU, hogy Bácsben, a Radetsky-ünne-· 
pélyen a király ellen és Klsj o3nón Ferenc F .tr
dlnánd trónörökös ellen merényletet kövessenell 
el. A király nem ment el a Radetzky-ünne
pslyre. amelyen helyettil a trónörökös vett.J.!észt .. , 

A budapesti rendórség össaes alkalmazot- . 
talnak litkos rendeletet adott olyan utasiLá.ssal, 
hogy erről még a családtagjaiknak nm .szabad · 
tu.jniok és közölték velük a négy anarkh.ta 
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személyletrását. Biztos forrásból tudják, hogy 
az anarkisták Arad felé vették utjukat és avval 
az utasttással küldik meg a személyletrásukat, 
hogy azt csak a legügyesebb embereknek mond· 
ják el és az eredméo;vről azonnal tegyenek 
jelentést a kabinetirodának. 

Egy fővárosi esti lap le is köz i a buda· 
pesti államrendőrséghez érkezett táviratot, 
amelyben 1udaljálr, hogy Ferenc Ferdinánd fő· 
herceg ellen az anarklsták összeesküvést ter· 
ve1tl!1k . .A. lap kiizli a négy ~rerényló, személy· 
leírását, amelyet az aradi rendőrség is meg· 
kapott. 

A réfztvevék e~yike Grvjker álnevet visel 
és legulóbb Bukares•ben tartózkcdott, onnan 
egyentsrn Btcsbe rnent. A batda I~t 
JJ.anschuettnek neve~ ik:. Manschuett elegáns szőke 
középtermetü, Grujker alacsony, széles vállu, 
fekete bsju, a harmadik jómódu fparosnalc lát
szik, magas, fekete bajuszu, a negyedik sovány, 
bus arckJfejezésü és kopesz. még meglevő 
haja -vöröP, l ürü bsjuszt és szakált visel. 

Amikor az első izgalom a súrg8ny megér
kezése után elmult, azonnal berandelték a rend
őrségre as öss:&es detektlveket, akik hosszas 
tanácskozás után feloutották egymás között a 
kerüleleket és azonnal hozzáláttak a lrgerélye· 
sebb nyomozáshoz. Elsősorban átvizegálták az 
össles aradi sz~llcdákat és vendéglőkeL Ez a 
kutatás er(dménytel~n volt, mert ilyen külsejü 
emberek a napokban nem érkeztek Aradra. A 
.rendőrEég intézktdett, h<'gy az ujaradl állomás 
is mtgfi~yeltessék, mtrt hátha ez anarkisták 
tájékozva vannak arró], hogy miképen lehet 
sz.ükeég esetén egérutat venni. Eg,yuttl\l érte· 
sitették ar; összes Arad közelében lévő fa'uk 
állomásfi5nöAeit és a k.isjenöl csendőrséget. Jó· 
ssef Ágost főhercegneJe is jelentést tettek az 
esetrőL 

Az aradi rendórség titokban tartja az e~e
tet, de hogy a dolog Igaz, arról tanuskcdik az 
i11, hogy a budapesti főkapitány az esti órák
ban, a szóbanforgó estilap cikkére vonatkozó. 
lag ké~ kommürdkét b()CFá.tott kL Az egyik· 
ben kij~Jentl, hogy a bizalmas rendelefet D)il

-vánossá.gra hozó ismeretlen közeg és büntár· 
sd eren a nyomozást meginditotts. Ugyanez a 
kommüniké felk.érl a lapokat, hogy a cikket 
ne l!özöljélr. . 

· A máslk nyilatkozat eáfolja a cikkben 
foglalt állitá~okat és a genfi rendőrség távira· 
tát nemzetközi egytzményból folJ'ó1ag küldött 
értesltésoek: jelenti kl, amelyet a g..,nfi rend· 
crség az összes killföldi államoknak meg· 
küldött. 

HIR EK. 
- A bán lemond? Zágrábból jelentib : 

Rakodczay Sándor horvát bánnak az utolsó 
napon az unionisták-kal folytatott tanács
kozása ma végleg sikertelenül végződött. 
Ennek az lesz a következménye, hogy a 
bán le fog mondani. Rakodczay az éjjel 
Budapestre utazott és holnap délelőtt fel· 
keresi Wekerle miniszterelnököt, akinek 
beadja lemonddsát. Hir szerint Rakodczay 
utódja Rauch Pál báró lesz. 

- Ki a kedvenc költöje? Hit igen, eJ! y 
em.lékkönyvről tesi itt szó, amely ben az a ked· 
ves és nem ismeretJen kérdés is szerepel, hOgy: 
kl a kedvenc költője'? Ugy volt, hogy a mpok· 
ba» látogatók tisztelegtek dr. Stillerné H~tmoa 
Micl as~zonynáJ. S a többek közt gyönyörköd
tek gyönyörü könyvtárában, amelynek. nem sok 
pirja akad a fővárosban. Nos hát igen. valaki 
a tGI>bek közt a kezébe veszi a ház umójének 
emlékkönyvét. Bölcs férflak bö!cs mondásalt. 
S olvassa mindjárt az elsőt bangosan : a viiant 

ARAI>t KOZWNY 

arra a kérdésre, hogy : kl a kedvenc költője 'l 
Igy Slólt: 

- Nem szeretem a költekező embereket. 
Kül6nösen nem szeretem a költekező parlamen 
tet. És l~gfőképen nem szeretem az olyan par
lamentet, amely a kvótát emeli. 

Kossuth P er ene. 
Igy szól szóról-szóra. n., már régebben 

Iródott.· S amit az ember elfelejtett, mintba 
sohse történt volna meg. 

- Uj aktalopási eset. Budapesti tu
dósítónk táviratozza: A képviselőházban 
az utóbbi időben sokat beszéltek arról, 
hogy a horvát miniszterium helyis~gében 
aktalopás történt és hogy e miniszterium 
fontos iratai a horvát·szerb koalíció ve
zéréhez, Supilo Ferenchez kerültek. Az 
aktalopás hire egy visszaélés és az ezt 
követő fegyelmi vizsgálat révén terjedt 
el, a visszaélés azonban még a nyáron 
történt. A horvát országos kormány 
ugyanis több aktát kért a budapesti hor
vát miniszteriumtól, amely 8.7. iratokat el 
is küldötte Zágrábba. Néhány nappal ké
s(bb Josipovich horvát miniszter a parla
ment folyosóján ugyanezen aktákat meg
látta Supilo kezeben. Meglepetten kérdezte 
tőle, hogy honnan kapta ezeket. Supilo 
a miniszter kérdésére zavarba jött, ötölt· 
hatolt és végre kitérő választ adott. Jo
sipovich erre frgyelmit rendelt. el a mi
niszterium titkára ellen, akinek kezén 
az akták keresztülnientek, A fegyelmi el
járás még nincs befeiezve. A titkár való· 
szinüleg ártatlan, mert a dolog ugy tör· 
ténhetett, hogy Nikolics, volt horvát osz· 
tályfónök, aki tagja a horvát-szerb koali
ciónak, adta át az iratokat Supi!onak. 

- Az uj rendörsegédtiszt. K á1 olyi Gyula 
gré! főispán ma itfrattlsg érte~itette Varjassy 
L1jos polgármestert, hogy a rendór segédtiszti 
állásra Vozáb Károly muokácst f6hadnagyot Ile• 
vezte ki. VozAb, aki aradi Fzll:etésü jelenleg ls 
a hadsereg kötelékében van és csak ezu!án 
fog kilépnJ, hogy állását elfoglalhassa 

- Ezrek visszavándorlása. Ruttkdról 
táviratozzák: Ma reggel Oderberg felől 
4600 amerikai kivándorló jött vissza Ame
rikából, kiket a máv. különvonatokon volt 
kénj telen Budapestre szállítani. Tegnap 
szintén 2700 utas jött vissza és mint 
ezek beszélik, Amerikában annyira meg
csappant a munka, hogy több mint 10,000 
utas szándékozik a közel napokban haza
jönni. 

- Eljegyzés. Prágai távirat szerint Ku• 
binszky Jenó báró. a Kubinszky Frigyes cég fó
Döke jegyet váltott az osztrák bonvédelmi miniszttlr 
leányával, G8()rgi Fridával. 

- Hetvenezer koronás sikkasztás. Ruda· 
pesti tudósítónk jelemi : A fővárost rendőrségen 
ma Rótk Antal nagydo_boljal kereskedő felje 
lentést tett fia Róth Mlksa, huszonkllenc éves 
kereskedő ellen, aki hetvenezer ltoronát sik· 
kasztott tőle s azután megszökö~t Róth Antal· 
nak Nagytobolyán rőfös· é1 faker~eked se volt 
és a fakereskedést fia, Róth 1\Hisa vezette. A 
mult hé+en f1a bejelentette neki, hogy Buda 
pestr., szerelne utazni. Fel is jött és több na
pan át itt idoz§tt. szombaton pedig as apa ls 
Budapestre jött és itt aznap együtt is voltak. 
Vasárnap reggel azonb1n R~th M1ksa nyomta· 
lanul eltünt és apjának levelet hagyot~ hátra. 
amelyben tudatta vele. hogy hetvenezer 
koroaával megkárosltotta, s hogy Amerikába 
szökött. A Eikkasztáat ugy követte eJ, h()gy 
a megr611delt fát nyomban a megérke
llés után eladta. a pénzt - pedig magá· 
nak tartotta meg. Az apa két Baplg j6rkUt 
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a fókapitányság előtt, mig elhatározta magát. 
hogy megteszi a feljelentést. Róth Antal jómód u 
ember és saját kijelentére szerint fiának min~ 
dig elegend6 pénzt bocsátott rendelkezésére, 
ugy, hogy nem lett volBa neki oka a sikkasz •. 
tásra. 

- Tolvaj tanltónö. Budapesti tudósltónk 
jelenti: A Klauzál· u·eal fürdőben már régebben 
és Igen gyakran meglopják a fürdózőket. Teg-· 
nap délután a fürdőszemélyz~t teltenérte a far· 
dőbe sürün ellátogat6 Róth Sándorné, született. 
Ddvid Regina okleveles tanítónőt, amikor Pa· 
laschek Jánosné nyomdai berakónó ruháit ki• 
hozta annak kabinjából és bevitte a saját ka· 
binjába. Megmotozásakor egy csomó kab1nn;yi
tásra alkalmas álkulcsot találtak a tanltónőnél,. 
ki dacára ennek, tagadta, hogy ö lopni akart 
volna. 

- Csak vicceltem, mondotta, heccet akar 
tam csinálni 4Ezal, hogy a ruhákat össze vissza 
eseréltem. 

A főkapitányságon a vicces asFzrnyságot 
letartóztatták. 

___; Bedő Árpád felfüggesztése. Ma meg
érkezett Varjassy Lajos polgármesterhez 
az aradi törvényszék vádtanácsának Bedő 
Arpád dr. községi hiró vád alá helyezésére 
Yonatkozó határozata. A poJgármester a 
hivatalos átiratot beterjeszti a közigazga· 
tási bizottsághoz, amely ennek alapján, a 
törvény értelmé?en, fel fogja függeszteni 
állásától Bedő, Arpádot, akinek ügye való
szinüleg a jövő hónapban kerül a törvény~ 
széken tárgyalás alá. 

- Titokzatos öngyilkosság Budapesti tu
dóslt6Bk jelenti: Egy előkeló orosz ember~ 
Pevlov Konstantin, 80 éves moszkval magánzó, 
egy belvárost nagyobb szállóbeli lakásán ma 
rejtélyes Bngyilkossági kisérletet követett el. 
Borotvával megvágta nyakát és mellén is su
Jyos sebeket ejtett. P~v1ov h§.rom héttel ez
előtt érkezett Budapestre egyenesen Moszkviból 
és a fővárosban nagyon jól é'::'ezte magát. Teg· 
nap reggel egy órára elhagyta szobáját, azután 
visszatérve bezárkózott és egész nap otthon 
tartózkodott. Ma délelőtt á~yban maradt és 
tizenegy órakor, midőn a szabaasszony bejBtt 
6t felltölt~mf, é~zrevette, hogy a vend~g esz· 
méletlenül feksztlr. Rémülten f~llármázta a. 
szálló. személyzetét és orvosért kn'dött. A 
szálló tulajdonosa a szobába sletett és látta7 -. 

hogy P .. vlov az igyban nyak\k behkaródzvl\ 
fekszik'. Midőn eszméleire. téritették és meg- · 
kérdezték', mi !Jaja, az orosz azt feleltf', hogy 
tegnap es'e halat evett és attól ~lrontoth a 
gyomrát. Később me?jelent Kern Géza dr. és 
konstatálta, hogy P.evlov nyaka csupa vér. 
Pevlov erre nt mondotta, hogy borotválkozás 
közben véletleuül mf g vág a magát. Az orvos 
azonban gyanusnak látta a dolgot és az oroszt 
alaposabhan megvizsgáll a. E l\: kor me ggyóződ5tt · 
arrél, hogy öngyilkosság történt, mert Pevlov 
mellén hatalmas vágott és szurt sebet talilt, a. 
mely a vél~tlentől semmiesetre sem származ. 
hatott. Kresz dr. rögtöa orvosi kezelés alá vette:· . 
a beteget, majd értesitette a mentőket, akik 
a sebesültet a kltnikiira szálliiották. Pevlov· 
eddig semminelll ü fel vllá.gositá.st nem adott 
arr a nézve, hogy mlért akart az élettő\ meg· 
válni. 

- Családi dráma Erzsébetfalván. Budapesti 
tudósitónk jelenti : Boros Gyula vlllamos vaanU 
kalauz a JánOJ·Utcl 58. számu házban lakott 
Erzsébetfalván feletégével és kis gyermekéve). 
Borosék könnyeimilen éltek és sokkal többet 
költöttek, m1nt jövedelmük: megengedte volna. 
Már a legnagyobb nyomorban voltak és végre 
abban egyestek meg, hogy k~nTilnak. Teg· 
nap dél•táa négJ órakor &nNI lltz\ment és 

l 
• 
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csomagolni kMdett. Csomagolás kiSJben lépett 
hozsá a felesége. felemelte a gyermeket a föld· 

·!'61 és e azavakkal n;yujtotta férje felé: 
- Csókold meg utoljára, mert én most 

elmegyek és sokáig nem fogsz bennünket 
látni. 

Boros megd~bbent, it!Helte a feleségét és 
ahelyett, hogy a gyermeket megcsókolta volna, 
revolvert vett ki a zsebéból és az asszonyt fő 
belőtte. Erre önmagit halántékon lőtte és 
uonnal meghalt. Az asszony sulyasen meg
sérillt, beho'Zták Budapestre a Szent István· 
kórhúba Az agszosy nem tudta, hogy a 

. férje öogyilkossá lett és azt vallotta, hogy min· 
den ok nélkül, véletlenFégból lőtt rjja. 

- Zendülés a zanzibári szultán test6rségé
llen. London-ból táviratozzák: A Standard lon
doni levelezője jelenti: A nyár elején, kevéssel 
azelőtt, hogy a zanzibári szultAB. AngUába uta. 
sott, hire járt, hogy a szultán testőrségében 
zendülés t~rt ki. Napokig maga a szullán a 
legnagyobb vesz~delemben forgott és segélyért 
a brit főkonzulátushoz fordult. A főkonzul nem 
volt odahaza, az alkonzol ptdig, miután. egyet
len angol hadihajó sem volt a közeloen, azon· 
nal tiviratozott a Bussard nevü német lladihajó 
parancsnokának, klt felkért. hogy nyomja el a 
send!llést. A Bussard kapitánya távlre.ti utasi
tást kért Berlinből, ahonnan azt felelték neki, 
hogy a Bussard szükség esetén szUlitson partra 
hngerészeU csapatokat. Ez azonban szükségte
lennek bizonyult. A Staagard attól tart, hogy 
ez az incidens Angila presztizsét a unz\bári 
benszülöttek elött nagyon lesz!llllotta. 

- Agyonlötte a növérét. Kispesten, P.z 
lllés-ut 115. számu házban Rets János 15 éves 
fiu a megt5hött F.óbert·puskával játszott. A 
játékot nő1'ére, llets Teréz 18 éves leány 
nézte. A lluska elsült és a golyó halántéká.b1 
furódott. A leány életveszélyes sérüléssei ke
rült a Szent lstván-kórházoa, ahol reggelre 
meghl;llt. A fiut a csendőrség letartóztatta. 

- Hatu•, hátul! Egy felvidéki vármegye fö 
ispánja egyszer estélyt adott, amelyre hiva!a.losak 
voltat az összes vármegyei tisztviselők. A fiatalab 
bak a főispán leAilyainak udvaroltak s a nagy sza 
Ion egyik sarkában egész kis udvar képződött a 
két Jeá.ny körül. Az egyik aljegyző, egy jóképü, de 
rusztikus fiatalember egyszerre csak nagy zavarba 
jött Ráatart gyujtani egy cigarettára, de a szecesz
sziós dohányzókészlet gyufatartóján sehogyan se tu 
dott rátalálni a kis recés résre, ahol a gyufát vé 
gig kell huzni. Izgatottan babrált egy darabig, mig 
végre a főispán egyik leánya megsajnálta és ne· 
vetve kiáltotta feléje : 

- Hátul, hátul ! 
Az aljegyző erre megkönnyebbülten sóhajtott 

fel, felugrott a kerevetről, ahol ült és meggyujtotta 
a gyufát - hátul. 

...... A rózsahegyi fonógyár égése. Róesahegy· 
rdl tiviratozzák : A fonógyár égését, mely 
tegnap este óta tartott, csak ma hajnalban si· 
került lokalizálni. A tüz egy fonódát és egy 
raktárt. hamvasztott el. A kár körülbelül 
200,000 korona. Emberéletben n.em esett kár. 
A tllz a munkások 'Vigyázatlansága következ· 
tében keletkezett. 

- Szeroncsétlenség egy bányában. Ruttkdrdl 
U.vlratozztk: Egy itteni kőbinyában tegnap 
este a munka befejezése után. mlkor a munki· 
sok éppen távozóban voltak, a föld beomlott és 
maga alá temetett két mnnkást: Rajcsán Jánost 
és Klingovszky Józsefet. Rajesin oly sulyos 

' sérilléseket szenvedett, hogy csakhamar meg
halt, Klingovszkyt pedig életveszélyes állapot
ban Vrlekóra szállitottáL 

- Felfedezett összeesküvés. Plürotlrr6l tAv· 
tratouü: : A Furstacskája-uton lévG egyik Ja. 
Irásban egy mesaH azétágazó &lneeskil y4J til-

s!l.ság tagjait tartóztatták le és tagJtgyzékeket, 
valamint killönbözG terveket találtak. 

- A javithatatlan. Budapestről kerü:t az 
aszódi javltólntézetbe Leheti Lajos, akl most 
17 éves A szülel adták a J·;.vitóba, mert 
szarkatermészetil volt a gyerek, otthon ls. má· 
sult ts lopott. Az intézetben megkezdték a ja
vltást, hogy milyen sikerrel, emellett as a fel
jelentés bizonyit, amelyet a javltólntézet veze· 
t6sége most tet\ a readőr:Jégen. L~heti L1jos 
nembogy javult volna, de má-;okat is megron 
tott. Igy Gyergye Gyula intézeti alkalmazot~at 
arra birta, hogy vele együtt törjön be az igaz 
gató lakásába. Elvittek onnan ékszereket és 
intézeti pénzt, azután megszöktek. ~heti fe 
ke~e szemüveget visel, jobb szeme hibás. 

- Szerelmes melódiák Zalay Masa. nevét jól 
ismeri lapunk közönsége. Dalban és prózában gyak· 
ran volt alkalma találkozni vele s mindig gyöngéd 
egyéniséget olvashatott ki a költői lelkületü leány 
alkotásaiból. Szórványosan megjelent verseit és no. 
velláit most kötetbe gyüjtötte össze : Szerelmea 
me!ódiák eimmel. Szépe-k ezek a szerelmes melódiák 
Közvetlenek, üdék, bl\josak. Forma. és rim nem fe· 
szélyezi az irónót A közlemények és a novellák kö· 
zött csak külálakra van különbség. Nyelvezetre, szer
kezetre, gondolatfűzesre azonosak. A legtöbb versi
kéje ritmikus próza alakjában folytató 1agos sorokban 
is irható, esakugy, mint a próza is eltördelhet6 rö 
videbb, hosszabb rímtelen verssorokba Zalay Masá
nak. nem erőssége a formaérzék s igy még jobb, 
hogy a modorn irányok e1ryikének hódol, semmint 
mioden áron döcögős verseket irjon. A választott 
forma felszabaditja s módot nyujt finom gondolatok· 
nat leheletszerű ámyékoláo:.ára. Az ízléses külsejü 
kötet megrendelhető az írónőnél (Kassa, P6 ut 
114. sz.) "Ara fűzve: két korvna, kötve : három 
kO'rona. 

- Tu:halmozott raktár miatt leltári áron áru 
sitom az idény beálitlí.val az összes arany, ezüst, 
brilliáns és gyémánt éksz~r, valamint a legelső ran· 
gu, nehéz, tüzi ezüstölt disz China ezüst evöesz
közeimet. Számos látogatáBért esd Weinberger Fe 
rene .Arad, Fischer Eliz palota Városi és megyei 
telefon 439. 

- Éhenhalt gazdag n6. A pétervári ren d
őrségfllt n~,hány nappal ezelőtt a NoüPerenlok· 
ban lévő Q Riga vendéglő tulajdonosa arról ér· 
tesitette, hogy egy Veldmanoé nevil Damigból 
származó gazdag német nő Bapok óta nflm 
ba~yta el szobá.ját, melyet már huzamosabb 
idő óta bérelt. A rendőrség erre felnyittatta a 
szobát és az asszonyt holtan találta ágyában. 
Az előhivott orvos megállapllotta, hogy az asz
szony éhen balt. Amikor az elhunyt nő ruháit 
átkutatták, körülbelül 50 OOO rubel értékil hi 
teljegyet találtak azokban. A szob~ban egész 
halom tlsztitóporra akadtak (Putzpulwer), mi 
után az asszony ezzel kereskedett. Ez1el gyüj. 
tötte mgy vaJryonát, amelyból azonban soha 
egy fillért sem li..ölt6tt et 

- Elveszett egy fekete Mrtárca, B. J. ezüst 
monogrammal, benne l darab 100 koronás papír
pénz, egy vasuti II. oszt. arcképes bérletjegy és 
egy női arckép. Megtaláló kéretik jutalom ellenében 
a kapitányi hivatalhoz beszolgá.lni. 

- Rovarpar, bolhák, legyek, poloskák, .vábo~ 
ellen leghatásosabb Vojtek é8 Weisznál 201 

SPORT. 
"' A tornaegyesület köréböl. Az "Aradi torna

egyesüleL" választmánya t9tlnap este tartotta 
meg rendes havi gyülését. Uj mü• ödiS tagokul 
fölvétettek a női tornaszakosztályba : Bene 
Margit, Berkovlts Jolán, Decsy Gí~ella, Deutsch 
Gábor, Lengyel Aladár. A férfi tornaszakosz
tályba: Kantz Sándor. Popper Sándor. Pártoló 
tagul fölvétetett: ·"retsz Károly. Nagy Sándor 
titkár·milvezetö tett ezután jelentést a torna
órák látogatásáról. Kőmtves Józs~f pénztáros 
jelentése szerlnt pénztári maradvány a mutt 
hónapról : 10144 68 koroaa. Befolyt november 
hónapban: 882, összesen 10326·68 korona.. Ki· 
adás 864 korona, készpénzmaradvány : 10175·68 
korona. A december havi társasestélyt az egye· 
sület f hó 7 ·én, azaz stombaton a Ltng-test 
vérek vendéglőjében tartja meg. Ezután a folyó 
ügyek letárgyalásával a gytUés véget ért. 

TORVrNYKEZtS. 
§ Barabás honorárium-pöre. Az aradi járú· 

biróság ma hirdette k:i az elEő itéletet abban 
a pörben, a melyet Barabás B ~la dr. ország
gyülési képviselő inditott meg az ujszen~annal 
zendüléa harmincnégy vád!ottja, mint volt vé· 
deneei ellen. A zendülés pörében, a mint meg
lrluk, sooo korona tiszt.eleldlj volt kikötve. 
Barabás Béla azon az alapon, hogy a 6000 ko
rona ellenében az ügynek csupán az els6 birói 
itéletig való vitelét kötöLték ki, a f~lebbezésl. 

eljárásokért külön 3500 koronát követelt és 
ezen összeget a harmincnégy ember között föl
osztva, azok ellen külön külön kereseteket in
ditott. A'& első ily perben hirdette ki ma. as 
ltéle' et az ara.di járásbíróság, a mely BarabiB 
Bélát keresetével elutasitja. Az itélet indokolás&~. 
szerlnt Buabás nem tudta indokolni, hogy a, 
mlkor a tiszteletdljat hatezer karonában meg .. 
állapitották, egyszeramlod kikö1ötték volna,. 
hogy az csak az elE ő birói ltéletig jár; már 
pedig a vélem az, hogy az átalányösszegben 
megállapitott honorá.rlumért az ügyvéd az ügyet 
teljese:a befejezni köteles és ezért a felebbvitelii 
eljá.riEért kül~n dijat nem követelhet. 

§ Sulkowski herceg gondnoksági ügye. 
A irölni királvi főtörvénvszék 1 A07. évi 
december hó"4. és 5. "napjain tár~yalta~ 
herceg Sulkowski -József Mária kérelmét,. 
gyámság alól való felszabaditása iránt. A 
főtörvényszék a tárgyalás bef~jezése után 
aképen határozott, hogy az itélethir
detés határidejéül folyó hó 2H ik napját, 
tüzte ki. 

§ Duhajkodó legények. ~lult h~nap 30 án 
Iritz H~rmann siklói füszerkerE-skedó és ital· 
kimérő boltjállll bejöttek reggel 6 órakor Szánt6 
lslván, Kiss I 3lvá.n és Máris Illés. Hát óráig 
csmdesf'ln iszogattak, de azután, mert Irltz 
nem akart több pálinkát hite:be adni, követe
lőzni éa orditozni kezd~ek. A boltos kiakarta 
tuszkoin\ a garázda legényeket az ajtón, d& 
azok viEszalökték a gyenge embert, azután 
kirángatták az üzletben ltvő három pálinkás· 
hordóból a esapot, ugy, hogy az ital kifolyt a 
helytség bomokpadlózatára. Mikor pedig a két~ 
ségbeesett kereskl'dó odaakart futni a hordók· 
hoz, hogy vissza1elyezze a esapokat, a duhaj
kodó leti!ények közül az egyik. Szántó István~ 
ki hasonló kore~mat garázdálkodásért már 
büntetve volt. utját állta. Erre Irttz se~ltségért 
kiáltott és ujra rnegpr6bálta, hogy odajusson a 
hordókhoz, melyekből vastag sugárban folyt ki 
a pálinka. Szántó azonban kést rántva, ráor
ditott: 

- Ha Ide mersz jöont, k.ihasit&111k ! 
Sz•renesére csakhamar megérkezett a 

csendőrségi őrjárat. melyért Jdőközben lritz 
cselédlánya elszaladt és letarlóz! atta a garázda 
legényeket A földre kifolyt pálinka ért~ke 40 
korQna. 

Budapest1 áru- u értéktőzsde. 
- AJ. .&1\ufi KiJzUJng távirati tudósitásL -

Budapest. december 5. 

Ktnálat gyönge, vételkedv jó. Eikeit 20,000 méter· 
mázsa változatlan árakon. Amerika l ~lcsóbb. 

As úak ~ ldlóukeut n&m.nn: . 

Dé ll 
úrlat 

Buza áprilista .. 13.17 -i3.18 
Zab Aprillera • . 8.62 -8.t53 
Rozs ápriliera • • 12.41 -12.42 
Tengeri májusra ,_ . 7.58-7.59 

Zdnll l dreabr: 

Onb'lk bltellénv6DJ 
Magyu hltelrenvéDJ • 
Kózuti vasut rés:('fény • • . , 

l óra! 
úr lat 

13.21-13.22 
8.62-8.63 

12.U-12.45 
7.6l-7.6Z 

&36.~ 
. 754-
• 547.W 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
O. J. (Halmágycsuca.) Tudósitónkat u~adtottuk, 

hogy a jöv6re nézve nagyobb körtlltetintéasel jár· 
jon el s csat pozitiv adatokat közöljön. Egyebekben 
azonban nagron köszönjük ssivea taDáceait, de, 
amint mélt61tatik tudni, - nemosat a JapokDál, de 
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L~i~~n~r · ~ ~ Fl~iö~~~r 
Arad, Szabadság-tér· 17. 

lradvt:rosl és megyel telefon 475. szám. 

még az állami kőbányákban is fordulhatnak eló bal- 1 
esetek. És noha azok .veszedelmesebbek, mint egy· 
egy hirlapi tévedés, vagy nagyitás: mi mégsem 
adunk a kőbányák mémökeinek ntasitást arra nézve, 
hogy milyen óvrendsza.bá;yokat alkalmazzanak. Ezt 
tiltja a jóizlésünk. 

VAROS ÉS MEGYL 
Aradváros közgyülése. 

-A ürgysorosat. -
Folytatólagos sorrendje az Arad szab. kir. vá 

ros törvényhatósági bizottsága által 1907, évi decem· 
ber hó 17 én d. u. 4 órakor tartandó rendes havi 
közgyülésben tárgyalás alá kertiló ügydaraboknak : 
16. A tanács előterjeszti, hogy az aradi ro,mán aj· 
lm hivők, DIJgma.nov Sebő, Soltz Gyula, Argyelán 
János, Szántay Lajos, Sípaki Lajos, özv. Kremmer 
Jánosné, Szecsanszki Sebó. Csizmás József, Jeck 
György és Scherhág Henrik és fia által emelt uj 
épületek béljövedelmeire a községi adómentesség 
megadassék. l 7. Lukácsy Lajos törvényhatosági bi· 
zottsági tag inditványa az egyes szak bizottságok ba oly 
szakemb~•·eknek is beválaáztása iránt, akik eseth•g 
nem törvényhatósági bizottsági tagok. 18. A tanács 
beterjeszti a tölgy és fenyúfának, fertőtlenítő sze· 
reknek, kefekötő munkáknak. ktitél áruknak, üveges 
árulmak, festék áruknak, ruha és fehémemüeknek, 
világitó szereknelr, kenyérnek, vasanyagoknalc, mész 
és cementnek, rendór felszerelési tárgyaknak, bá.do· 
gos munkáknak elvégzése illetve szallitása iránt, az 
1908. évi városi szükségleteket illetólag megtartott ár· 
lejtések jegyzóköoyveit. 19, A tanács beterjeszti 
Podoba Jócának behajthatlan csatornázAsi magán köl
csön ügyét Jeirás végett 20. A tanács beterjeszti 
Pollák Gyuláné behajthatlan csatornázási magán köl· 
csön Ugyl't leirás végett. 21. A városszabályozási 
bizottságnak jelentés' Avarffy Gézának, a Ko~suth· 
szahor helyé~ illetőleg tett inditYánya tárgyában. 22. 
Fóispán ur O Máltóságának átirata az üresedésben 
levó rendórsegédtiszti állásra Vozár József kinevezé· 
se iránt. 23. Szabolcsvármegye , közönségének fel
irata Kossuta muzeum és az 1848 49·iki ereklye 
gyűjtemény államositása ügyében. 

Nemzeti Sz i n ház. 
A) bérlet. A) bérlel 

Péntek en. 190'1. f!Vi december hd 6-án: 

A var6zakering6. 
Operette 3 feJvonásban. Irták: Dl.lrrmann ~s Jacobsohn. 
Forditotta: Mérei Adolf. Zenéjet szeuette: Strauss Oszkár. 

SZE~lÉL YEK: 
·· XIII. Joachim Szathmári A., Niki, badn&gy Faludi K. 

Heléna, leánya W assák V. Friderlka Zalai Margit. 
Lotár, öcscse Leövei Leo. S:eingruber Kállal Jolán. 

URANIA SZINHAZ. 

• Néhány nap1g 
Rlaradéll 

elárusitás! 
" 

RYIL 1TER. K. 

lDEGENEK AcRAQCUl( 
- December 5. -

Fehér Kereszt-szálloda. Famos Gyula bank 
igazgató Temesvár. - Pueher Viktor hivatalnok 
Trieszt. - Mozát Vicce ügyvédjelölt Budapest. -
Abeisberg Miksa kereskedő Bécs. - Várnay Armio 
felügyelő Budapest. - Vertán Péter miniszteri titkár 
Budapest. - Varga Balázs igazgató és neje Temes· 
vár. - Balla József birtokos és neje Szeged. -
Vachtel Miksa gyáros Bécs. - Krausz Bornat. -
Völgyi Jenőné igazgató neje és családja Marosvá 
sárhely. - Bodnár Ede hi"atalnok Déva. - Szigeti 
Jenö hivatalnok és neje Déva. - Fischef Rudolf 
gazdálkodó Nagyvárad. - Augenstein Miksa keres
ketló Szeged. - Dravits Lajos igazgató és neje 
Zenta. - Börcsök István főgondnok Vác. - Gyáros 
Izsó hivatalnok és neje Brassó. - Szíta István fo
galmazó és neje Kolozsvár. - Fischer Ede keres• 
kedő Baja. - Hajnal Manó kereskedő Baja. -
Barta Árpád. igazgató Kassa. - Mandl Ferenc és 
családja Lugos. - Lengyel Lajos bankhivatalnok 
Medgyes. - Nagy Györgyné és lt'lányai Beszterce 
bánya. - Szénási Ferenc hivatalnok Riskulica 
Konstantin György mérnök Detta. - Kozma Imre 
főnök és neje Miskolc. - Egri Miklós igazgató 
Ege.·. - Gödri István gyáros Zsolna. - Biró István 
hivatalnnk Eger. - Boskó Odön gyárhivatalnok 
Zsolna. - Molnár Lajos utazó Budapest.. - Veisz 
József utazó Budapest. ·- Friedmann Sándor utazó 
Budapest. --"' Clement Emő utazó Budapest. - He
vesi Zsigmond utazó Budapest. - Szirma.y Simon 
utazó Budapest. - V eisz Lipót utazó Budapest. --· 
Lévai Adolf utazó Budapest. - Huth Jakab utazó 
Budapest. - Petáry Lajos utuó Budapest. - Sa
iamon Dezső utazó Budapest. - Huben . Ferenc 
utazó 13éos. - Vagner Ri bá.·d utuó Bécs. - Reiner 
Béla utazó Bécs. - Ruzicska B. utuó Prága. -
M.ünozer Leó utazó Lemberg 

Központí-szálloda Marossy Zoltán birtokos Re
zsest. - Wolf Zsigmond birtokos Komárom. - Ro· 
bitsebek Henrik igazgató Budapest. - Füzeséry 
Tibor tvsz. aljegyző Debrecen. - Csiky Mihály 
birtokos Alváca. - Karkovány Akos mérnök Buda· 
pest. - Zimmer Alajos honvéd kapitány Budapest. 

(Blr6 Slmonyl-utOI 1. •z•R'I, Szabads•gtár mellett.) - Hartenstein Jenő fakereakadó Budapest. - Weisz 
Pénteki müsor: Miksa fakereskedó Bécs. - Spitz Miksa fakarestadó 

l. Egy filrdókád élményeiből. 2. Az apa bilne. 3. Hamburg. Budapest. - Grünfeld Gyula fakereskedó Budapeet. 
(Elöszőr.) 4. Az oroszlánYadászat. (Felolvasással.) á. A - Bruck Sándor fakereek.edó Batta ........ Leitner L 
szerelem. 6. f:let egy iskolabajón. 7. Féltékeny kutya. 8. borkereskedő Pécska. - 'Feles Miksa utazó Bu· 

Kémszolgálat a háboruban. (Felolvasással.) dapest. _ Vallentin Antal magánhivatalnok .Béoe, 
El6adb kezdete 6, 8'.4t 61 Sl,í 6rakor. f - König Gyula kereskedő Almás-Alcsil. - Lówy 

Cukrbzda. lgnáo kereskedő Borosjenő. - Deutsch Vilmos fa· 

1907. december 6 

Öltöny szöveteket 
leszállitott árban 'Tn 

árusitu nk. 
Nagy megtakaritás l Szolid kiszolgálás l 

l kereskedő Budapest. - Evrecsenyi Bartha Kálmáa 
mérnök B11dapest - Beek Lajos hivatalnok Belé· 
nyes. - Fogel Zslgmond hivatalnok Szabadka. -
Stem Jakab utazó Frankfurt a.jm. - L~wy Ká.rolf 
utazó Brün. - Löwy Mór i.Jta7.0 Budapest. - Mol
nár Gyula utazó Budapest. - Stif'gler Gyula u.tal4 
Budapest. - Herzfeld Dezső utazó Budapest. -
Kun Albert utazó Budapest. - Schvarz Fülöp utazó 
Budapest. Faludi Sánd"r arszó Badapest. -
Pollát Sándor · uta"Ó Budapest.' - Balogh Lajort 
utazó Budapest. - Székely Gyula utazó .Budapest. 
-. Grünblat István utazó Bud~pest.. - Dermu 
Ignác utazó Brün. - Robács LajGs utazó Budapest 
- Malsch Gusztáv utazó Budapest. - Müller Jen6 
utaZÓ Budapest. 

EredeU olajledmt'ln7eki 

:; Uj üzlet! 

l FISCHER MOR: s ll. 
Arad, An1rássy-tér 20., ~ 

)6 

"" 
; Dus választéku raktár a O 
! legujabb és legjobb mi- ;' 
~ nőségü porcellán, üveg, """ 
_! lámpa, képkeret, china- : 
~ ezüst és alpacca, disztár- 1 
~ gyak és evőeszközökböl. ~ 

j GyermtkjUékok, babák. ! 
! Menyasszonyi kelengyék. = 
; ~ 
~ Alkalmi karácsonyi aján- c 
~ dék tárgyak és eredeti )t 
=--= olajfestményekből nagy 

raktár. 2il7ö 

EredeU olaJieslméoJ+'k! 

Azonnali belépésre 
keresek 

l szépirásu, szolid, szor
galmas 

könyv elót, 

könyvelőn őt. 
· Előnyben részesülnek azok, kik 

már nagyobb füszerüzletben vag1 
legalább szesznagykereskedésbe• 
huzamosabb ideig mük.ödött él 
esetleg a román nyelvet érti. 

Ugyanott l gyakorolt pénz. 
tá•oen6 •zonnali belé• 
pésra falvétetilr, a ki a :ro
mán nyelvet szintén érti. 

Déva, 1907. évi december 2-án. 
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SteinaP Fereno, 

. . nagykereskedő. 

Siro/in 
Tüdöbetegségek,c lntttltak, sz~már
_, köhögés, skrofufozts, Influenza 

ellen IWDtalla tuir 6I om. tit~! uponta ~ 

lliatbou ~- tltúlutolrat il tinil!lak, ~ lliDd t • 
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.Saiso11. 

Legzamatosabb Vojtek és Weisz. 

TEA~~RUM. drogueria ut 

.A.rad.on. 

-...,.,_ 

l ' 

,_ 
_", -~ 

~·~~------L~tJiti*illa 

L á b i z z a d á s, 
hónaljizzadás 

ellen meglepö jó hatásu szer a Hajóa-féle 

általános hintőpor, 
· I!Ut:érit, - szagtalanit. 

A r a e g y d o b o z n a k 70 f i l J é r. ... 
Tyú~s~emé-tö1 
mht~enktmegsubaaul a világhiri törvényesen vt~dt 3(a;6s-file 

A.1'T.A..GA..LLXJ.V 
haszn~la'a által. :-,.ra egy ÜV!gn~k 70 fillér. 

,,N"E"V.E::EC,~c 
\ 

amerikai gummikiilöntegesség, a kép.zelhetö legjobb 6v· 
\ szer. 6 lrb egy ereöeH jemlabozban 2 kor. 

Poloskák kiirtására lewabb szer a Phenolsav. 
Ára eg avecaek 78 IUL 

Fenti »zerek valódi minóségben kaphatók : 

""" Ela.jó& A.rp•d. 
tY6gyuenára il gy6gyvegyélzltl laborat6rtu•ában 

Arad, bdríiiJ·tír It IL. 1 magy~bíml 111mbaL 

~·'f:.~~fifi.W.W'fff:ii.L":.*~·""Tfi!fii~i·'k~fi~*.~W·~w:li.~~~ •. ·--=-~-~-"'~-"'~ .... ~~~"__.,.__~~,._~~~~~~~ 

Í. ~agy karácsonyi kiállit ás i 
l már megkezdődött ~.~ 
~~ l ~ ~ ·cll ~ :~ ~ e -- '·*~ ~ :_ -.. :~, .; .~1 -~· Dl ·~ 
~ ~ ( ) ~=tJ 

:ij szinházi versenybazárában :~ 

l Szabadság szoborral 8Zemben.! 
~-}J ( ·~ 'fJ ' --~- (*, 
~ K .. ülö~ átalakitott hel~iségéb~n a vevő ~?- ~~ 
~ zonseg legnagyob9 kenyelmere gyermekja· ~ 
~4:~ té,kokb~n és disztárgyakban az idény re óriási d 
; valasztek. n. ég soha nem létezett árakban :~ 
~ 5, 16, 25, 45 és 90-es csoportokban beo~ztva. ~ 
~ Tájékozásul egy rövid kivonattal szo 1gálok a t. vevőközönségnek: ~ 
mi -. · aa-öe osopor't • ~ " 
r~ Ora sznkezettel, vonat; automobil bohóc, .omnibus, zenelő doboz, ~ 
~'Je~ nickel vasaló, zongora B billentyüvel, elszakithatatlan kt:•pes könyv, me- ~~ 
~ só; könyvek következők: Robinson, Griin, Andersen, l(jusági Tündér. ~ -1 
~: világ, társas játékok, 100-nál több öltözött babák, valódi h·ancia babAk ~~ 
~~ 22 centiméter nagy, felhu2ható :zsebórák, takarék tűzhelyek, söprü ~~ (« készlet, bádog állatok, csengő keré 6: huzható, iron barom részben kulcs r~ 
t,:;;, aiakkan, kés, iron és toll, kardok, puskák, csakók, hegedük, szoba- ~ 
f"'~ butorolr, konyhaeszközök, vas katonák, törhetetlen celluloid babák, va- ·~"!:~ 
~ rázs doboz táncoló figurával, stb. ~ 
~~ · 4:5-ös oaopor"t• ~ 
~ Felhuzható óra szerkezettel, villanyos kocsi felsövezetékkelt' automobil ~ 
~ ) s2ine~ vonatkocsikkal, erómiivész, boh9c és minden fajta állatok, mo· ~ 
~ toros omnibus:r, gózhsjók, bugó onga Zt'néve1, ideál szoba fegyver ~·~ 
~~ céltáblával, hordós kocsi, teljes k:atona·felszerelések, bajonot lack szij- ~ 
~~ jal, 6 személyes porcellim készlet, bárány hanggat, törhetetlen katona ~ 
~~· 6 drb., ké~es éos mesés köny~ek, baba-kocsi gum~ni kerékkel, bádog ~ 
~ konyha edenyek, b, t•tmdezett fürdő szoba. szénvasalo, mozsarak, pénz per· (~ 
~- ~ely órával és csengőYel, csont domi:-~ó, nagy gummi babálr, kettős huz· ~ 
~ ható nyul, huzható bohócok, kézi nyomdak', Laterna Magicák, gózgépek, ~;.~ 
,'1!1 képes kockák 12 kockával, kó~J?itó szekrény, számoló gép. felsrófol- (~ 
~) hato dobolr, stb. ~~ 

~ 90-es csoport: ~~ 
~~; Huzható állatok bórrel bevonva, nagy bárányok hanggal, törhetetlen ~~i 
~ lovas katonák. es állatok mascheból, felszereJt vázak, állatsereglet, r;tfl 
~í fethuzható vesutak sinnel és minden I.;tezó alakok és ál atolr, gözgé- ~~ 
~ pek, hajók, Richter szekrények köböl, lombfűrész garnitur, komény ~ 
f ·~~ Schack·figura zárható tabtaval csont dominó 45 kó,·el és sok 100 t~~ 
~) és l 00 más cikk. ~~ 

~ Mozgékony francia babák fából. m 
~ Nagyság centiméter 26 28 30 32 34 36 39 42 46 50 54 58 64 ! 
~j rak: 35 40 45 50 60 80 90 ll O 145 160 180 210 250 !lJ 
~J azonkivül bórtestü, öltözött és celluloid babákban a. legnagyobb választék. ·~ 
~·; A nálam vásarolt babákat ingyen javitom és mlnden Jétezö javi- Mf~ 
~~ tások elfogadtatnak. ~lii 

~ Karácsonyfa-dlszekben óriási választék.~~ 
~J Grammojonok és jonograjok, hen9erek és duppla le- ~ 

mezek a léte~ü legolcsóbb árakban. ~ 

Hintalovak mlnden létező nngy•ágban. ~ 
:Cisz-tárgyak: ~ 

Képes lap album plüschből 45 krtól, emlékkönyv plüschból 25 krlól, ~ 
· varró casett&k, aufzatz 6 tányérr!'l 90 kr., palinkáB készlet 45 kr , ~ 

mosdó-, étkező•, káves- es theás készletekben óriási választék, továbbá 
hímzett bór tárcák, virágvázák, órák, márvány állványok, disz asztal

kák. dohányzó készlet bronzból és számtalan sok más tárgyak. 

China ezüst tárgyakban alkalrili vétel. 
Férfi selyem ernyök otomán széllel l frt 70 kr. és még 

szamta!an itt fel nem sorolt cikkek. 

~ ){lnBen vnöntk lngyn fénykép 1agyitás. 
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HIRDETESEK. l Rongált iobozu levttpap!roktt szató:~ret,j~o::·:st~talmé- l Fogorvosi 
minden elfogadható árban kiáru· réssel egybekötve, családi okok é 

APRÓ 
Fleiach111ann Z•ófia 

szülésznő Massouse, lakását novem
ber hó l-től Vörösmarthy-utca 8. 
szám alá helyezte át. 2599 

sit lngu•z 1. é• Fi• könyv- miatt azonnal átadó. Cim a ki- · 8 

kereskedése Arad. 861 adóban. 2508 fogtechnikai mfiterem. 
Uj könyvek 

50-90°/0-os alkalmi árleszállitás
sal, mely 1908. február J-ig ma
rad érvényben. Kizárólag jó müvek. 
Árjegyzék ingyen. Kerpel Izsó 
könyvkereskedése Arad. J92l 

Elutazás miatt 
B. napra bérelt támlásszék els:ő 
.sorban, méltányos árengedmény
nyel átadó. Rosenblüh H. és Társa, 
Szabadság· tér. 286 6 

Csemegemé z 
-öt kilös bödönökben i koronáért 
bérmentve kapható Hanzéros Géza 
gyógyszerésznél, N agyhalmágyon. 

2872 

::= Ertesités! :g --
Aradon, Atzél Péter• 

utca sarok, a azinház 
fóbejáratával • z e m• 
b e n, Zrinyi-utca. 

Van szerenesém értesiteni Arad 
és vidéke nagyrabecsült közönsé
gét, miszerint a közelgő idény be
áltával raktáromat nlioden• 
atemü b őrök kt!l lelszereltent, 
melyből a leg•zf'bb é" lt>gjobb 
klvitelft 2632 

uri és hölgy cipöket 

Villanycsengő 
ja vitásokat 

vill~~Hil~~it~~i 
bevezetéseket szaksze-

rüen eszközöl :!843 

k..6sm:ltek,. x 1 1 • 1 1 
miért is becses rendelésüket kérem a mar Jozse 

vagyok kitünő tisztelettel 

Olcaó tüzifa ~C> 1 :f J • 
:kapható az Arad. Nagyváradi-ut url ,.. höl~y .. lpf!<~z. jfraD, Salacz-utca z. 
7--8. sz. alatti fa telepen, a vas u ti 

állomás mellett (viaducton ~~~-~ l Storm-Slipper Hó·czipő l 
Kerekes Pal -~ . . . .,....... · ··•;.GW 

gép harisnya klitészete 

ARAD. Kossuth-utca 66. szám. 

Elf•.ll~ad megrendeléseket uj harisnyak 
nu·gköt6>ére, használt barianyakat meg· 
rej dé ;re. Ké~2it mlndennemü férfi női es 
gyermekharisnyák .t minden szinben és 
erősségben. Tovább& ~amasnit, alsós,ok
Dyát, keztyüt, gyermek ruhát, alsó mget 
~s nadrágot trikót d~rekat, balósapkát, 

térdmalegitöt stb. 2588 

64:5-1907 ,·ée1t>b. st. 

Arverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értel
mében ezennel közhírré teszi, hogy 
az aradi kir. törvényszéknek 1907. 
évi 17529. számu végzése követ
keztében Dr. Éles Béla ügyvéd 
által képviselt Seidner Rudi javára, 
Náray Géza ellen 11000 korona 
s jár. erejéig 1907. évi október hó 
21-éR foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján le- és felülfoglalt 
és 3940 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m. : tehén, sertések, 
butorok, stb. nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a kisjenői kir. 
járásbiróság 1907-ik évi V. 425/L 
számu végzése folytán 11000 kor. 
tőkekövetelés, ennek 19Q7. évi ok
tóber hó 1. napjától járó 6°/0 ka
matai 1/ 8°/0 váltódíj és eddig ösz
szese~ 2i6 kor. 28 fillérben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig 
Miske községhez tartozó Józsi-Ma
jorban leendő megtartá sára 1907. 
évi december hó 12 -ik napjá
nak délelötti ll órája határidőill 
ki tüzetik és· ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-e. 107. és 108. §-ai ::rtelmé
ben készpénzfizetés mellett, a leg
többet igérőne.k, szükség eseté~l 
beesáron alul ts el f0gnak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő 
ingóságokat mások is le és felül
foglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna; ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c 120. §. ér
telmében ezek javára is elrendel
tetik. 

Kelt Kisjenőn, 1907. évi novem
ber hó 26. napján. 

Bai&Afi~ 
2874 kir. bir. végrehajtó. 

.. 
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Csakis a Boston Rubber Schoe Company Bostonban levő 
czegnek gyártmányai köonyüek, eleltánsak és tartúsak. 

Aradon Welnbergl'r János, Münz 1., ~lehi és Adler, Gnttman és Be~er üz
=====-=== leteiben kaphatók. 

I<'ölerakat Ausztria-Ma'Q'arország részére: · 2793 

WELLJ.SCH, FB.A.NKL ~ Co. 

l l l 

álll, ~~~ ~ ~~~ l 
állást keresek, 

35 éve~ nös vagyo~ 14 
datiszti prakszisom van, 

évi gaz

igényern 

szerény. Meghivásra bemutatkozom 

közös költségen. 

Patak y István 
kezel ö tiszt 2S7S 

Alvincz, (Aisófehérmegye.) 

Van szerenesém a u.. é. Közönséget ért.e
sltenl, hogy Aradon. Józse r főherceg• 

ut L az. házoban 

fogorvosi és fogtechnikai 
müte:rmet nyitottam, a hol mlndoo 
• szakmába illő mütéteket pontOsan és 
=== és jutányosan végzele ==== 

Kiváló tisztelettel 

VAJDA BENŐ 
foa:orvos. 

Weisz Márton 
uri nöi és gyermek cipész. 

=== 

Van szerenesém Arad város és 
vidéke nagyérdemü közönségének 
becses tudomására adni, hogy az 
őszi idény beálltával a legfil-lomabb 

női- és férfi cipöket 
mindenféle kivitelben, valamint a 

legtartósabb 26M 

gyermek-cipóket keszUek. 
Becses megrendeléseket kérve 

'Veisz Márton 
uri- és női cipész 

Arad, Deák Ferene-utca 4. sz. 

Schukri 
szónyeg• 

keresked ó 

Aradra 
érkezett és a z .. inyi·utcában 

nyitotta meg 

kereskedését. 
Csak 8 napig marad itt és kész
letét méltányos olcsó ár•k 
mellett a<.\ja el. Igen finom sző
nyegek: Szmirna 70-80 frt, Afgan 
140 frt, 'raistán 65 frt, Kürtistan 
öO frt valódi török 25 frt. Vala
mint ~1ás árakban, igen olcsóért 
adatnak el. Szá.mos látogatást kérek. 

283 6 

E1sörenoii látszerész Bzlet. 

DICK SAMU 
órás éa látszerész 

Elad és javit m!ndenuemü órákat két 
évi jólállás meliett a legolcsóbb árakon. 
Rak'tiuon tart mindennemü szioházl látcső· -
vekct a legkiilümbi•zöbb kiállililsban. leg
finomabb lor~ncttrk. orrr.'iiptctük és szem• 
Ü''E'gek nrany. I'Ziisl. nickel és tekenös
beka csont keretekben. legjobb Ü\'egekkel. 

• Nagy raktát sürüségi fokmérök· 
ben, bor, must és szesz részére. to
vábbá mindenféle hömérök, minden· 
nemü kivitelben. t 24.-13 

Szemüvegek es orrcsiptetők or-

l yosi rendelet szerint azonna~ ké· 
· szittetnek. 

Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. Nyomatott Kur~;weíi János és Társa budapesti festékgyárának festékéveL 
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